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Lyonska zabavnika Coquard
pleseta pred bozi¢nimi jaslicami
Boris Orel

Ljudstvo se 7e¢ od nckdaj ni zadovoljilo samo s s1i-
kKami priljudnih dogodkov iz sv. pisma. zgodovine ali
narodne pesmi. Z podzavestno nugonskostjo je stremelo,
da ugleda te dogodke v zivem, oprijemljivejSem predstav-
ljanju. V toku teh tezenj so bile lepe pridobitve pla-
stike moc¢no dobrodosle. Modelirstvo, primitivio kipar-
stvo, rezbarstvo, krojenje itd., povzro¢ajo, da osebe, zivali,
drevesa, hiSe stopajo iz slike v plodéate like ali v polno
plastiko -vseh treh dimenzij ob slikanem ozadju in na
ospredju reliefno predstavljenega zemljiséa. Ta iz raz-
litcnih obmodij upodabljajoce umetnosti nanesena oblika
se po M. v. Boehnu imenuje »ziva slikac in je ukvire-
na v posebno poglavje lutkovnih iger. In taka mnogo-
Stevilna priredba nepremic¢nih lutk ali figur so p{]ft'g
svintenih vojakov in namiznega okrasja
— boiiéne jaslice.

Bozi¢ne jaslice v obliki »zivih slike so Zivo in verno
ponazorjen dogodek iz sv. pisma, ki govori o rojstvu Je-
zusa Kristusa. V svoji stati¢ni negibnosti so to sveta
tihozitja, v katerih je dobrfen svet tradicijonalne bo-
zitne poezije. V obliki ozivljanja figur, v obliki samogiboy

a bozitne jaslice oZarja skrivnostna fantastika.
‘antastika srednjeveskih cerkvenih samogibov, fantastika
tudeznega kriza Abbeya Boxleya, fantastika Cudovitih
mehanizmov Spanskih svetih podob in poZrednih Rabalais-
jevih zivali, Bozi¢ne jaslice v tej obliki prehajajo ponekod
v lutkovne igre, v katere navzven obrnjeni Evropec vpleta
komi¢ne nastope () Torej: mistiéni moment, ki ga
Orijentalec potegne v transcendentalnost, nenadoma pre-
gkoc¢i. da stopnjuje komi¢ni in groteskni element. Zabav -
nika Coquard plefeta pred bozi¢nimi jas-
licami.

BozZitne jaslice govore tudi o mo¢nem verskem cuvstvu,
ki se v svoji Zivosti trdno oprijemlje sedanjosti, potem pa
so vazni in zanimivi dokumenti za poznavanje ljudskega
#ivljenja v davmini, Stare so kot praznovanje boZica, ki
ra L. 354 uvaja papez Liberij. Stara cerkev je posebno
jubila postavljanje bozitnih jaslic, ki so na preprosto
ljudstvo pa tudi na izobraZenstvo mnogo moéneje ucinko-
vala kot sveta masa ali pridiga. Bozi¢ne jaslice — napol
igraca, napol molitveni predmet — imajo svojo domovino
v Italiji in sicer v Neaplju, kjer so jih najbogatejse in naj-
dragocenejde izoblikovali. Najstarejse porocilo o napolitan-
skih jaslicah je iz 1. 1478. Takrat je neki Jucom'l,u Pepe
narotil podobarjema Pietrn in Giovanniju Almannu, da
izdelata jaslice za njegovo druzinske Kapelo. lzkaz na-
drobno dolofa: sv. Marijo s krono, sv. Jozefa. Jezuscka,
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11 angelov, 2 preroka, 3 paslirje, 12 ovac, 2 psa, 4 drevesa,
vole in osla. Osemnajsto stoletje — stoletje porce-

lanske plastike — zaérta viSek bozicénih jaslic.
»lgralski temperament, umetniska nadarjenost, poboz-
njadtvo, fantazija — so ustvarili presenetljiva dela.c (G.

Sammartino, D. A, Vaccaro, Mosca, M. Bottiglieri!!) Glave
jasliénih figur so bile iz terakote, o¢i iz stekla, roke in
noge iz lesa, obleke pa iz pristnega blaga. Betlehemski
sejem, ki se je baje vriil ob Knistusovem rojstvu, je
galerijo obilno pomnoZil s fignrami, Ob jaslicah se na-
enkrat pojavljajo: kmetje, irgovei, rokodelei, krémarji.
yosjaki, otroci, domade in eksotitne Zivali, Zivila, god-
veni  inStrumenti, zlate posode itd. Predstavljalnost je
moéno raztegnjena z nastopom sv. Treh kraljev in njiho-
vega spremstva. Vsa ta mnoZzica figur pa je postavljena
v 18. stoletje, v sam Neapelj, tako da so bile jaslice potem
resnicno in verno ogledalo tedanjega ljndskega Zivljenja.
Bozitne jaslice so bile tedaj v Neaplju nekak Sport, moda.
kateri so se vsi klanjali. Od kralja pa do siromasnega bos-
jaka iz pristanii¢a. Medtem ko vzdajejo Zivost in barvitost
napolitanskim jaslicam ljudske scene, katerih pre-
natrpunost je odvrnila pozornost od glavnega dogodka,
rojstva Jezusa Kristusa, so sicilske uresnicenje grozot-
nosti. Kajti v obmot¢je jaslic urejajo Sicilei betlehemski
umor otrok.

V 16. stoletju se jaslice razirjajo predvsem po alpskil
dezelah. (Svica, Bavarska, Tirolska, Stajerska itd) Niso
uspevale samo radi velikega katoliSkega duha teh dezel.
ampak tudi radi ndomacenega rezbarstva.

L. 1607 so 7e monakovski jezuitje postavili jaslice v
svoji cerkvi. In tudi drugod so se tu'lmj priljubile in zelo

Sveti Trije Kralji pri Gospodu (Marijonelno gledalis¢e
o Miinchenu)
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Vzorec 9775-03 Din 129°—

Cevlji za ples iz érnega atlaca.
Isti lakasti Din 169 —

I

Vzorec 7837-121
Moski lakasti polcéevlji za ples,
izredno udobni. Morajo bitivgar-
derobi vsakega odli¢nega gospoda

Din 249-—

Isti lakasti
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ponarodele. Svoja ravninska tla so izgubljale ter rastle
v shribe, ki je dal ve¢ prostora za figure in hiSe. Seveda.
po umetniskem predstavljanju in velikolepju se nemske
jaslice ne morejo primerjati z italijanskimi, Imele so pa
pred italijanskimi le v nekem oziru prednost. Bile so
sréna zadeva ljudstva. Naivni alpski ¢lovek je ustvaril z
jaslicami — ljudsko umetnost. In vsako leto so zimski ve-
cerl minevali v pridviznem delu in rezbarjenju. Prave
jaslice namred¢ niso bile nikoli izgotovljene, vedno se je
nasel nov na¢in olepSave.

Kopitenje arhitektonskili motivov je prav tako zna-
¢ilno za tirolske jaslice kot prenatrpanost [igur. Grad »
slogu italijanske renesanse dela druzbo alpski tirolski
vasici. Svojevrsina »barofnac dekorativnost! V 19. stoletju
se preobrazijo jaslice v enostavno obliko. Rezbarjem in
izdelovateljem jaslic ne sluzi ved za vzor barofna plastika,
ampak istodobno religijozno slikarstvo s svojo  brez-
krvnostjo, Stevilo figur upada in kar jih ostaja, je njihov
prostor glede na dogodek v jaslicah natanéno dolofen. Na
mesto osebnega slikanja stopa splosen vzoree, fantasti¢na
baroéna pokrajina se enostavno umakne prostorn, ki
stremi po videzu resni¢nosti.

Ko privzemujo nem$ke jaslice formo lutkovnih samo-
gibov!, je pravi izraz jaslic okrnjen, glavni dogodek pa
docela zatemnjen. Jaslice s samogibnimi figurami so e
svojevrstno lutkovno gledalisée. V Aachenu je izraz
sKripche« pomenil lutkovno igro. Na Poljskem so hodili
okrog otroci z »Schopos, malim zabojem z jaslicami, pred
katerimi so plesale razline lutke. Zelo pa so bile razdir-
jene samogibne jaslice na Francoskem. Marseille in Lyon
sta celo gojila lutkovno igro »BoZi¢ne jaslicee, ki se ne-
premi¢nim szivim slikame Italije in Neméije moéno od-
tujuje. M. v. Boehn smatra te jaslice za preostanck starih
srednjeveskih iger, s Katerimi jih je vezala tale posebnost:
po tekstu razpresti komi¢ne nastope v govorici prepro-
stega ljudstva. O¢e in mati Coguard se pome-
Sata med pastirje in jih zabavata v lyon-
skem nareé¢ju. Jaslice vidno prehajajo v lutkovni
teater. Toda Sele 1. 1925 monakovskemu g w'lu-li.if-u »Mario-

! Tudi lpu Slovenskem so bili taki samogibi razstavljeni
\n. pr. na lgu).

ZA PLE

¢e hocete zares uzivati opojno glas-
bo, potem si nabavite nae plesne
¢evlje. Cena jim je nizka, eleganca
nenadkriljiva, s svojo udobnostjo
Vam jamdéijo posebni uspch

Vzorec 9715-03
Za ples samo nase bele ali érne

cevlje iz atlasa.
vamo, kakor zahtevate

Ce hocete uga-
jati na plesu,

Vzoree 5485-22 Din 149-—

Lepi ¢evlji iz ¢rnega atlasa

ali krepdesina bodo povecali
drazest Vase toalete

Din 129

Yzorec 4837-00

Din 169-—

Moski plesni polcevlji, lahni

in elastiéni. Ker so ceneni, si
Jih more vsakdo nabaviti

Bele pobar-

Din 169 —
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nettentheater Miinchener Kiinstlers se posreci na tej raz-
vojni stopnji ustvariti lepo in oblikovno dovrieno lutkovno
igro »Bozi¢ne jaslicec. Ta igra hote nekaj ved, ne samo
zabavati in vgajati ljudstvu. Panl Braun, nmetniski vodja
monakovkega gledalista, je dogodbo o Kristusovem roj-
stvu po starih motivih na nove vzvodil in jo podal v Sestih
slikah, katerih bozi¢na ubranost je dejanje na pozornici
cudovito razblazila. Bavarsko narecje pastirjev se izliva
v otajno lepoto angelskega petja. Ekspresionizem lutk, ki
Jil je izstruzil Wackerle, pa je dejanje na pozornici tako
reko¢ pantomimicno pospeilo.

¥

Umetnost in znanost sta se zaceli zanimati za jaslice
tedaj, ko so jih zaceli zbirati muzeji in ko postajajo vazen
etnolo8ki objekt. V novejSem casu so litlsltl']t‘ posebne Sole
za izdelavo jaslic in vrdile so se tudi razstave, ki pokazu-
jejo razvoj te zanimive panoge ljudske lutkovne umetnosti.

Viri: M v. Boehn: Die Puppenspiele; Miihlmann:
\lpenlidndische Weihnachiskrippen; Woll: Das Krippen-
spiel des Marionettentheaters Miinchner Kiinstler. (Die
Kunst.)

Proti rdecim rokam

razpokani in nelepi barvi kofe se 2 uspehom uporablia sneinobela in
mascoh prosta krema :Leodors, ki daje rokam in obrazu ono helino,
katero si vsanka odli¢na dama 2eli, Posebna prednost kreme
je v tem, da izvrsino hladi srbefo koZzo in je obenem odli¢na podlaga
za puder. Trajni vonj kreme :Leodor: je podoben onemu, ki prihaja
iz Sopka vy rosnem pomladnem jutru utrganih vijolie in Smarnie, brez
onegn slabega modnsovega vonja, ki odbija odlitne 1judi, Cena veliki
tubi Din 1450, mall tubi Din %—, V utinkovanju jo podkrepi Leodor-
toaletno milo, cena komadu Din 8—, Dobiva se povsod, kier prodajajo
Chlorodont-proizvode. Poiljite nam ta oglas kot tiskovino (omotane
zalepiti) in dobili boste brezpladno eno poskusno tubo za vedtkratno
uporaho, — Tvornice Zlatorog, oddelek Chlorodont — Maribor 115.

» Leodors
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na
sveli peder

Ob vseh modernih prometnih sred-

stoih hodijo MiklapZi §e pedno po

starodavoni, preizkusdeni poti skozi
dimnik k otrokom

Desno: Zbirka gosi za kosilo na
Sveti dan

Kako praznujejo
Bozi¢ po svetu...

Pp.

Soojeorsten boziéni obicaj je v na-
nEdi v nekaterih okroZjih na Angle-
dkem. Izvor lega obi¢aja ni znan. . '
MoZje, nasemljeni z raznimi frakovi, i ) . ." * h QLS R ASE S
pojé pred gospodarjevo hifo boZiéne R TP L s (o e
pesmi - g I ;

Desno: Sveta noc¢! Starodavni an-
gledki obiéaj; zbor pevcev poje bo-
Zidne pesmi



Bozi¢éni veéer na raznih krajih
sveta . ..

X ::'.3'-.‘-::‘:
Prizgano boziéno drevo na cesti v Uslu,
glapnem mestu Norpeihe

Znameniti zbor
dec¢kor v T'ho-
masopi  §kofij-
skicerkviv Nemw
Yorku na sveti
veder. Decéki so
se postapili o
obfil‘f kriZza in
pvjo  boziéne Na Norpedkem izobesijo po starem obi-
pesmi caju boZicne snope za ptice; ne le na
kmetih, ampak tudi v mestih

Ludiv Lyjubljant je bilo prizgano boZiéno drevesce, na Murijinen
trgu pod Prefernovim spomenikom za opozorilo, da daruje, kdot
maore kaj za one, ki nimajo Foto slustracija

Bozi¢ v Wall-streetu v New }orku. Na desni borza, pred
Bozicek pri Eskimih, v mrzlih pokrajinah prav na severu zemlje njo boziéno drevesce in godba, ki igra boZicne komade
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Rojstvo Gospodovo v umetnosti

Rojstvo Gospoda, ta v umei-
nosti na toliko razliénih in bo-
gatih nac¢inov upodabljani pred-
met, kjer je slikar lahko razvil
vse znanje in mo¢ svoje fanta-
zije, je v globoki romanski dobi.
to je v enajstem ali dvanajstem
stoletju, kakor prica risba =z
Vrzdenca, preprost dogodek. V
bistvu to tudi ni dogodek. kajti
nic se mi zgodilo tu, o cemer bi
bili upraviceni tako re¢i: Roj-
stvo Gospodua., nego je tu upo-
dobljena resnica, simbol, cer-
kveni nauk o rojstvu  Zveli-
carja. To je prav v duhu sred-
njega veka in njegove visoke
kulture ter njegove predmetne
skromnosti in  misclne  globine
in bogastva. Je to simboli¢no
rojstvo, ki si ga zamoremo zu-
misljati samo v duhu in ki imu
vaznost tudi le kot idealen ¢len
vere in pomol notramjega ziv-
Neznan wmetnik XV. stoletja. Na Vrezdencu ljenja. Nobenega bogastva ni na
sliki nobenih sli-
karskih umet-
nosti, nego je
samo  preprosta
risba in upodo-
bitev. Vpray na- Rojstvo Gospodovo (Slika na steklo)
sprotno nam pa
predstavlja slika Rojstvo, ki jo je izdelal nad slikar Layer.
Mi moremo re¢i, da je ta slika zgrajena na izkustvih,
katere je nabrala evropska in naSa umetnost tekom roman-
ski dobi slede¢ih dob gotike, renesanse in baroka, sinteza
vseh novih pogledov in sprememb, ki so se v teku stoletij
s predmetom gojile. Rojstvo je postalo zemsko resnicen.
verjeten in upodabljan dogodek — in tako ga je slikala
vsa renesansa — a to rojstvo se dogaja v nebesih, v pri-
sotnosti nebeskih prebivaleev in v nebeskih prostorih, kamor
ga je premaknila Dbarotna umetniska fantazija. NaSemu
Laverju tu ni bilo potreba dovolj novega iznajti, on je
morda samo nekoliko spremenil odlitne ljudi in dogodek
v bolj ¢loveske pojave.

O renesansi je bilo to rojstve pojmovano v zmislu
cloveske in zemske pomembnosti, n. pr. nam slika Sv. Treh
Kraljev od Sv. PrimoZza nad Kamnikom predofuje ta re-
prezentativni znacaj v poklonu in sprevodu sv. treh kra-
ljev. Ena najznaciluejsih podob tistega Casa je gotovo
freska Gozzollijeva v Mantovi, ki ne more nehati z naste-
vanjem, kaksni imenitniki vse prihajajo v spremstva sv.
treh kraljev gledat odreSenika. ,{(*snt'j(- se je ta pompozni
nacin kot povsod tudi tu umaknil idilicnejSemu in sve-
tejsemu, bolj hieratiénemu. Nasa slika na steklo nam pa
n, pr. predstavlja, kako je upodabljal ta predmet samouki
slikar iz naroda, ljudski umetnik. Ta se je v preprosSéini
motiva in razpolozenja drzal tofno besedila, naslikal lepo
stalico in obe Zzivalei in s svojim delom ni ogrel le svojih
sovaséanov, nego ogreva tudi nas,

L. Layer: Rojstvo Gospodovo (olje)



so prehlajenja na dnevnem redu. Cim zacnete
kuriti, je nahod Zze tu. Zato &imprej kupite For-
man! Forman je najbolje in najenostavnejSe
sredstvo proti nahodu.

Najlepse
darilo
za Bozic
in
| Novo leto
sta oba
letnika
reprezen-
tatione
slovenske
reoije
»llustra-
cijac
1929 - 1930

7

Uprava
revije
»llusiracijac«
Ljubljana
Kopitarjeva
ulica 6 1.
ima
de nekaj
letnikoo
v zalogi

M.S.: Promet v Ljubljani, kakor je bil Promet v Ljubljani, kakor bo

Joze Zorman

25letnico svojega gle-
daliskega delovanja je
slavil v decembru t, L
g. Joze Zorman, dolgo-
letni solist opere v Ljub-
ljani, sedaj ¢lan zagreb-
gke opere, Zelo pestra je
pot njegovega gledali-
skega zivljenja in  bo-
hemstva. Rodil se je le-
ta 1888. v Hotemozah pri
Preddvorn. Leta 1903, je
obesil Solo na klin, ker
ga je mikalo gledalisce.
Jday se je zacdela nje-
gova pot, ki ga je ve-
dla iz Ljubljane v Nem-
¢ijo in Rusijo. Od leta
1918. je bil v Ljubljani
nekaj casa, 1. 1923, v
Celju in od leta 1924,
dalje v Zagrebu. Ljubi
predvsem Komi¢ne buf-
fo-pgriije.

SILUSTRACI] Ac

Z danusnjo Stevilko zakljufuje sllustracijac svoj drugi
letnik. Iz krogov nadih naro¢nikov in braleev smo prejeli
toliko priznanj, da je odve¢ poudariti, da so bili citatelji
zadovoljni in da je urednistvo izpolnilo svoje obljube. Pro-
simo vse ¢itatelje, da nam ostanejo zvesti in da nam pri-
dobivajo Se nove naronike.

Zarvadi velike zaposlenosti sem bil prisiljen, da odlozim
wrednidtvo slustracijec. Vsem prijateljem in sotrudnikom se
za njih delo in podporo iskreno zahvaljujem.

Narte Velikonja.

Resitev uganke iz 5. Stevilke:

POMLADNA PESEM.
I— 7 Medved, Pomladanska,
8—11 Jeuko, Pomladi (1. kitica).
12—15 Murn, Enaka.
16—19 Afkerc, A
20—23 Levstik, Spomladi.
2427 Jenko, Pomladi (2. Kitica)
28—31 Gregoréié, Aj, prifla je znova v dezelo pomlad (v. 1, 6, 7, 8).
32--37 Zupantit, Zgrabi pomlad!
38, 39 Zupancit, Ni Se pomladi (v. 13, 14, Mlada pota).
40, 41 Medved, Pomladi (2. pesem, v. 11, 12).

Resitev smo prejeli 1. Izzreban je hil za nagrado dijak
Joze Zorman M. B. iz Maribora,
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I Svojemu puuku pripoveduje start papa tole pracijico 2. Janezeh je nnel debelo Liziko zelo rad, ker je misfil, da
o Janezku in liziki: je njeno srce prav tuko peliko in dobro, kakor je bila debela

5. Tedaj pa je priletel ¢arobni pti¢ in je pregriznil nit,
na kateri je visela lizika —

Manussé, Wien

P]'ﬂVlii('.ﬂ 7 I)O}iénega dl'evegtl 4. Debela lizika se je razletela na sto koicékov in Janezek je

ves presenecen opazil, da ni imela srea, temveé le lepo obleka
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Sprejem gencrala Zioko-
vica na kolodvoru

Desno: Sprevod z mini-
strskim predsednikom g.
Zivkovi¢em po Miklodi-
¢eni cesti Foto C. Bohm

spomenik nase zahwale Franciji v Beo-
gradu, delo odliénega jugoslovenskega
kiparja 1. Meifronica
Spomenik je delo najvetjega jugo-
slov. kiparja Ivana f(‘?-'l rovica,
Ulivanje figure v bronu je bilo izviSeno
po starem itatijanskem nacinu, Kakoy
so hili uliti njegovi Indijanei v Cikagu
in Grgur Ninski v Splitu, Telmi¢no delo
je vzelo tri mesece casu, ligura je hila
alita v livonici Umetnishe akademije
Zagrebu, Gije rektor je Medtrovic. Ulival
je Franjo Antoli¢, cizeliranje in sestayv-
ljanje komadov je vrsil Emil Jungman.
elo form iz gipsa: Bubauj. Reliefi iz
kamna: MeStroviceva uCenca  Augusti-
novi¢ in Kréelic.

Ministrski predsednik ge-
neral Zivkovié v Sloveniji

Foto
llustracija«

D()J.\/IA Umrlima veltkina tgraleema Borstniku in 1'erovsku je Ljubljunsko

Jdruzenje igralcevs postavilo lep nagrobni spomenik. Med govo-
rom prof. Sesta, — Od leve na desno: Danilo, Golia, Zupandéié, Hubad, Danilova,
FinZgar, Nué¢ié, Drenopec ild. Foto L. Bdhu
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Volk

Ing. Vojko Koprivnik

Bilo je leta 1917.
v okupirani Srbiji
v Smederevski Pa-
lanki. V mesccu fe-
bruarju je bil za-
padel tako visok
sneg, kakor ga Su-
madija ze davno ni
videla. Lezal je meter
na debelo in mraz je
bil pritisnil, da so se
vsi ljudje drzali svo-
PJh toplih  ognjisé.

ikdo od mraza ni
smel na prosto.

Bilo je v nedeljo
popoldne, popusil sem
svojo cigareio in po-

il tursko érno kavo.
ezal sem na pirot-
skem divanu, gledal
lisi¢ja krzna, ki sem
jih osuSena poobe-
sal mesto slik...

Nisem vedel, kaj

poceti, Knjige, ki sem . i Mgt
jih imel, sem bil vse ze pretital dva- in trikrat. Novih
casnikov ni bilo, ker je bil sneg zasul progo, in vlaka Zze
tri dni ni bilo skozi Palanko, to malo mestece v sreu hele
zasnezene Sumadije. V ¢asnikih ni¢ kot zmage, zmage, a v
vojski in po hiSah ni¢ hrane, samo ¢rni kruh... — Moj
dom, zelene gorice in ¢ricki Stajerske so mi bili tako daleé,
tako silno dale¢. Kakor da iz puséav Kavkaza ali Sibira
mislim na svojo domovino. DomotoZzje je poirkalo na sree. ..

Vstal sem in stopil k oknu. V zimskem solncu so se
bles¢ali beli grebeni juZznih hribov, krog Vodic in Pridvorice,
Dalje proti Topoli in Rudniku je bilo vse v beli megli...

:Francek,« pozval sem svojega pursa.

»>Melde gehorsamst, kaj zelijo?««

sFrancek, zaprezi! Pojdeva v Azanjo.«

»»Gospod Oberleutnant, frdaman je mraz.c<

»Ni¢ za to, Francek!«

>»Melde gehorsamst, bova vzela pusko?cc

> Trocevko.«

Tako je od$el. Oba sva se dobro otoplila, sedla v ceze,
visok dvokolni vozicek, ki je v Sumadiji v navadi, ter
oddrdrala v snezno ravnino proti Azanji. Sank ni bilo, in
kolesa so Skripala po zvozenem snegu...

Azanja je najvecje srbsko selo. Ima 12 tiso¢ kmetskih
prebivalcev in lezi sredi visoke planote med Palanko in
Mladenoveem. Tam so bile takrat v lepi, soCasno zgrajeni
Soli tri uciteljice Hrvatice. Plava, ¢rna in kostanjeva. Tudi
one daleko od svojih starSev, dale¢ od domacih his. Tja
smo se zatekali jugoslovanski oficirji na ¢aj, ¢e je domotozje
ali kaka druga nejevolja pritisnila na duso.

Ko je vozitek pridedral na Solsko dvoriice, so vse tri
glavice, plava, ¢rna in kostanjeva, bile na oknu, in njih
zdrava in vesela lica so sijala rozno skozi Sipe. Zvonki smeh
je zazvenel skozi dolge mracne hodnike, ki so sicer tako
tozno in mrko moléali...

Sprejem je bil kot v bajki. Junak iz snega, med tri
nezne kralji¢ine (princesice v zakletem gradu). — Obhdevanje
z meScanstvom jim je bilo strogo zabranjeno in tako so
zeljno ¢akale ves teden, Sest dolgih zimskih dni na posete
v nedeljo. Tudi moj Frantek je bil objekt izredne pazljivosti.
Seveda, tudi on je bil v uniformi.

Takoj nam je bil serviran ¢aj, malo sladkorja in brez
ruma; in kroznik keksov, v njem duh po Verpflegsmagazinu.
ali, kakor bi danes rekli, na »Ubojno slagalistes. In vendar
je bilo vse tako skrbno pripravljeno, z belimi prii in veze-
nimi servijetami, in se tako od srca ponujeno, da je vsa-
kogar razveselilo to gnezdece v Azanjski Soli, v tistem iez-
kem ¢asu, ko so topovi bobneli pred Solunom, v Karpatih
in na Soéi.

Gitara je morala s stene, z dolgimi pestrimi pantljikami,
in brez dolgega citranja so zadonele v beli foli vesele in
slozne melodije slovenskih narodnih pesmi, ki so jih gospice
iz Hrvatske znale, kakor da so vse izSolane v ljub{ianski
sMladikic. Prinesle so steklenice s sladkim Sumadijskim
cvickom, z sruZico¢, posiregle s kajmakom, srbskim ma-
slecem, in govori in pigi, pravi, beli pfeni¢ni kruh. To je

bil znak, da zveze z meStanstvom niso bile popolnoma pre-
kinjene.

Tako je minil ¢as veselo, v razgovoru, Sali in petju —
in naenkrat je ura na steni izbila polnoé. Cas za vrnitev.

sFrantek, pojdivale . :
»Melde gehorsamst,e in Francek je odSel, da pripravi
vozitek. Odpevala se je Se pesmica z gitaro... »Tamo...

daleko... daleko kraj mord...c, bele rofice so posegle v
roké, vse tri naenkrat, in naj trdi vojaski korak je odjeknil
skozi temne koridore...

Bil je silen mraz. V nosnicah se je delal led, ¢e si
zadihal skozi usta, so te zaskeleli zobje. Bilo je 20 stopinj
pod niclo.

»Zdaj se pa le zavijva, Franéek! ImasS pusko?«

Gori se je odprlo okno in trije glaski so zaklicali: :*Ne
idite v no¢! Ostanite tu! Vojska je! Bomo Ze nekako uredile!«

Ali mi trdo, junaski: »Drugokrat! Moramo! Zbogom!«

Pozdravljamo, salutiramo, in konj je potegnil cez dvo-
ri¢e, na cesto in v belo no¢... Mrzla sapa je rezala v nos
in uSesa. Najin dih je bil gosta megla, kakor da pusiva.
Skozi vas sva vozila pocasi. Bilo je vse tiho in temno,
nobena lu¢ca ni brlela. Debel sneg je visel s streh kmeckih
hi&, ki so se zdele kot zakopane v bele blazine. Iz dimnika
je mestoma vstajal debel in svetel dim, v katerem so se
lovile iskre. Tupatam je zatulil kak ovéarski pes v tiho
no¢, da ga je bilo strasno &uti.

Ko sva pustila za sabo zadnje hiSe in dospela na visoko
Qlunutu, je bila vsa pokrita z mle¢no svetlobo. Sijal je mesec.
/se je bilo belo. Vsa debla in vse veje dreves in grimovja
so bile pokrite z ivjem, tako da ni bilo videti ni¢esar tem-
nega v vsej Sirini narave. Mraz je bil in tiSina; samo topot
nafega konja in tok koles po zmrzlem snegu je Skripal
skozi noé...

sGospod Oberleutnant, melde gehorsamst, ali ne bi malo
postali?c oglasil se je Francek.

»Dobro, daj mi vajeti.c

In Francek, toplo zavit in okrogel kakor medved, se je
zvalil z vozitka. Konj je dihal in kakor v dimu parnega
stroja. mu je bila glava. Gledal sem pred se; vse belo,
mlec¢no, da ceste nisi mogel razlikovati...

Naenkrat — Ali se motim? Nagnem glavo, ker me je
motila para, ki je vstajala s konja. Nekaj temnega sredi
ceste. Kakih 100 korakov pred nami. Velika Zival, jedva
vidna, Dve Zare¢i tocki v glavi...

Okrenem se in pokli¢em Francka. sKje ti je puska?<

Franéek prilomasti. sKaj pa je? Tam sloni.c

»Ali ne vidis, tam pred nami.<

Franéek pogleda: >Saj ni nicesar!c

Pogledam. Res ni bilo nicesar ve&. Mislil sem, da me
je kaka megla prevarila,

Frantek sede, in poZeneva konja, In 8lo je zopet lepo,
zlozno dalje skozi belo noé...

Ali ko smo dospeli skoro do mesta, kjer se mi je bila
prikazala dozdevno tista velika zival, je konj poskocil, kakor
da presko&i jarek. Potegnil je tako nenadno in &vrsto, da
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sva skoro oba zdrknila z vozitka. Puska je padla. Konj pa
se je spustil v tako silen dir in tek, da ga ni bilo mogoce
ustaviti. Vujcti so se nam potrgale. In konj je begal kakor
zblaznel ez poljano. Ni ]Jlll(.l misliti, da ga zadrZziva, samo
sva pazila, da pravocasno izskoCiva, ako bi Konj naletel v
kak jarek. Prej izskociti ni kazalo. 'K sredi je snezena pot
bila izvozena in ravna. Tako je dirjal konj z nama sl]\uz
no¢ celih 8 kilometrov tik pred prve hise {uluuh Ko je
konj vidno opt'sal ter toliko onemogel, da ga je bilo mogoce
dohiteti, je Francek skocil na tla in ga ;grnlnl za vajeti.
Zival je drhiela in trepetala od sirahu. Iz telesa ji je puhtela
debela megla. Se v Frantkovih rokah se ni mogla pomiriti.
Stalno jo je stresalo. :Kaj ti je, za vragalec vzklikne I'rancek,
»si znorel?¢ lzstopil sem tudi jaz in s pomirljivim ploska-
njem po vratu miril razburjenega konja. Vsa dlaka po
telesn mu e bila bela od ivja. Pod prsti so se ¢utili stresljaji
njegovih Zivcev. Frandéek je z okornimi prsti poskusal zve-
zatl pu,trgnne vajeti, jil[ pa sem moral neprestano tolaziti
vznemirjeno, trepetajoco zival.
»Ti, Francek, ves kaj. to tam je le bil volk.c KOLINSKA
sE, kaj e kaj, gospod Ober leutnant, melde gehorsamst. TYORNICA (IKORIJE

Vrag si vedi, kaj je to bilo. Najbrz je stopil na kak trn LIUBLJANA . |
ali zebelj. Bomo jutri Ze videli.c

Drugo jutro mi ni dalo miru. Vzel sem Ze rano drugega
moj krien dus, to je pa le biu vouk!<

konja in odpeljal sem se s Franékom proti \/cmjl na tisto
Na debelem snegu, ki je imel trdo zmrzlo skorjo, je

Cim sva zasedla zopet vozitek, je konj zopet v galopu T ( H
nadaljeval pot. Samo nekaj mirneje in pod vajeti. Dospeli nh mm“mmmm}“ “ m l
smo domov take hitro, kot Se nikoli. 12 kilometrov v 30
minutah.
»Hvala Bogu, da sva ostala Ziva,« refe Frandek. Potem
pa: »Melde gpﬁnrsamt, lahko not!< pRAVA
mesto pogledat. Trocevko sva nadla takoj &rno v snegu,
kakor nama je padla. Nikogar ni bilo za nami po tej cesti... KOL' N s KA
Tofno se je v _snegu videl tudi sled konjskega skoka — in
sredi pod njim neki veliki Siroki sledovi, kakor od psa.
»Poglej, Francek, tja po snegule CI KOR'JA
»Pr’ i 5 5 j i
pustila megla finega ivja, kakor plast novozapadlega snega.
Na njem so se videli jasni sledovi volka, tega notnega
potepuha, Cigar sretanje naju je bilo to no¢ skoraj veljalo
zivljenje.

WEREBFENEZ A GO0

ZA TRGOVINO IN INDUSTRIJO
LJUBLJANA

PRESERNOVA ULICA STEV. 50
(v lastnem poslopiju)

Obresiovanja viog, nakup in prodaja

vsakovrsinih vrednosinih papirjev,

deviz In valut, borzna narodcila, pred-

uimi In kredifi vsake vrsfe, eskompt

in inkaso menic fer nakazila v fu-

in inozemsivo, safe«deposifi iid. ifd.
przojavke:
KRE DT
LJUBLJANA
Telef.: 2040,

2457, 2548;
B e e e e inrerurban
R R T T S S R S S S T R T R T, 27C6, 28006
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Moé¢ usode

Opera v 4 dejanjih.
Uglasbil G.Verdi. Po
Werfelovi predelavi
priredil Niko Strito].
Dirigent A. Neffat.
Reziser M. Polié. Pre-
miera v operi kr. Na-
rodnega gledalii¢a v
Ljubljani

Futo »llustracija«

Desno:
Scena v [ll, dejanju

Levo: Musetta (ga. Policeva) in slikar Marcel (Primozic)

L Desuo: Ga. Vera Balatkova, rojena
a f)e.';ifh;nn, se l:jc pusi?m';;;} od :,{"m’:.’{ac}le.

2 Dolgoleina ¢lanica ljubljanskih gleda-
BOheme .’i.'s‘r_‘ig iz znane ljubljanske gledaliske
1l e rodbine, ki se je v zadnjem dasu udej-
Puccinijeva stpovala predvsem v komiénih vlogah
opera v 4 deja-  gperete, se je pretekli mesec poslovila
”H}i- Insceniral  od nas in odila za svojim mozem k gle-
B.Krivecki. Di-  qaliséu v Brno. Zelimo ji mnogo uspeha.
rigent M. Poli¢  predvsem pa, da ne pozabi oderskih
Foto »llustracijac  desk spojega rodnega mesta, kjer je za-

pustila prijefen spomin

Scena (z I dejunja. Kudol] (Gaosti¢), Marcel (Prunozic), gospodar Benoit (Zupan), dSchaunard (janko), Colline (Kumpel)
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Beltina-maskota (Poliéeva) Princeza Fiametta (Spanova) Princ Fritellini (Drenovec)
Pippo (Janko)

Knez lLorenzo (Pedek)
n spoji zmagoslaoni pozi

V reziji g. Bratka
Krefta smo dobili ope-
reto, ki je hila izreZivana
v idealnem smislu sodob-
nega pojmovanja pro-
stora, osebe, besede in
casa. Ta rezija se pri-
kljufuje nafim mislim
o opereti v 8, Stevilki. Iz
nagih slik ni mogofe raz-
hrati prave podobe, to
morata sprejeti uho in
oko v sodobnem gleda-
ligén . ..

Seena iz |, dejanja

[La Mascotte

(Dekle srece)

Komiéna opera v treh dejanjih.
Edmond Audran. Dirigent Niko
Strito]. Reziser Bratko Kreft. Ko-
reografl P. Golovin. Inscenator V.
Uljaniséep. — Premiera o operi
kr. Narodn. gledaliiéa o Ljub'jani

Foto sllustracija«

Desno:

Akrobatska scena v 1. deja-
nju na dvoru kneza Lorenza




O Mascotti

(Zapiski reziserja Zareze) — Bratko Kreft

... Danes sem referiral
na seji svoj nadért rezije
za »Mascottee. Iz 16. sto-
letja sem nrenesel dejanje
v gledalisée. Mesto itali-
janske pantomime naj na-

stopijo  cirkudki artisti.
Treba je uvesti girls. Ba-
let, zbor, solisti — wvse fto

mora biti celota.

Doma sem imel idejo.
ki mi je bila posebno pri
sreu. V zadnjem dejanju
mora nastopiti balet v ma-
skah proti- plinu. Vojaki
-— v moderni frontni opre-
mi. Celade. Mask proti
plinu pri seji nisem hotel
omeniti. Mislil sem, da se
jim bo zdelo vendarle
:premodernoe.  Zato sem
jith pri referatu spustil,
cetudi sem ves &as ner-
vozno mislil nanje,

»Balet mora biti oble-
&en podobno. Frontne ce-
lade... in... Zdaj bi mo-

ral redi: sIn — v plinskih
maskah ...« Pa nisem. Prav
takrat uskoéi scenograf

Uljanis¢ev: Znajete, dajom
mi jim gasmaski...« Kar

s stola me je hotelo po- §
gnati. Ali je ¢util moje v
misli? Mislim, da sem mu stisnil roko. Ostali so se smejali.
Ravnatelj pa je pripomnil: :Sta Ze skupaj...c Tako je
postal [.'lljuniéée\' moj prvi sobojevnik.

»Na odru mora biti veliko kolo srefe, ki se bo sukalo
iz sreCe v zalost in nazaj. Kakor bo pa¢ dejanje teklo.c
In zdaj se oglasi kapelnik Niko Stritof: »In v bohoritici
_!l_[l_i\ bo zapisano: shalolt ino [mola — [rezha no velele.c
l'ako je vstopil v sMascottec Niko Stritof.

Nikoli nisva mnogo govorila. Take &udno tih je bil
vasih, ko sem reziral. Stal je navadno naslonjen na portal
in gledal, poslusal ... Tolikokrat sem si Zelel, da bi mi kaj
povedal, pohvalil ali pokritiziral ...

Po eni izmed vaj mi nekdo pove, da je Stritof prejsnji
dan razlagal, kakina bo »Mascottec. Meni ni rekel nic.

Pred generalko so delavei montirali kolo sre¢e. Opazil
sem Stritofa, da nekam mrko gleda naockoli. Kaj to po-
meni? Stopim k njemu, da bi ga izzval do besede.
__»Ampak hudica, saj fo niso prave &érke! To ni boho-
ricica. To se bere: Zalost ino zmola — zreta ino vezele.c

>Res. Na to niti pomislil nisem.«

sSaj sem vam dal takrat napis v bohoritici.<

»Dal sem ga v slikarno, toda slikarna je napisala po
svoje. Sicer pa ni to tako strasno...c

Mislim, da sem ga uzalil s svojim kompromisarsivom.

Drugi dan se spet sretava pri kolesu.

»Dajte vendar popraviti te &rke, Sicer bom vedno
jezen, kadar jih bom zagledal.. .«

Pogledal sem ga in videl, kako rad ima kolo in tiste,
v bohori¢ici pisane besede. V tej borbi zanje sem spoznal
njegovo tiho prikrito radost za »Mascottec.

In slikarna je morala do premijere poskrbeti novi
napis. Tiho, zase se je Stritol nasmehnil.

Prve aranzirke s solisti niso bile ni¢ kaj lahke,
Dunajsko opereto sovrazim. Gledalitko umetnost na-
ravnost profanira. Zato je bilo moje prvo stremljenje —
Eregmﬂi Jo, izogniti se vsem naumnim dvoumnostim, ki
coketirajo z galerijo, v igranje uvesti doZivetje, smeh zbu-
jati s situacijsko komiko — vse speljati kolikor mogode v
grotesknost. Brez psiholofkih prehodov in logike. Kar
skoke iz veselja v Zalost in nazaj. Zato pa véasih ostre
zareze vmes, izpolnjene s figuralno kompozicijo,
sProsim, gospoda, tu je zareza — tam tudi...«
Nekega dne sliSim izza kulis: sO ta reZiser zarezale
~Da vzbudim notranje doZivetje, so morali igralei igrati
najprej realisti¢tno, To je trajalo precej ¢asa. Pot v gro-

tesknost ni bila lahka. Véasih sem Ze obupaval in sklepal
kompromise, Nekega dne nas zaloti ravnatelj na hodniku.

»No, kako je. Zadnji¢ sem malo poslusal. Premalo je
to stilizirano.. .«

»Tezko je, gospod ravnatelj. Gospodi je tezko...«

»0, ni¢ ne prizanasajte, jaht-;-\'ajtc- 125%, potem bo
25% ostalo.. .«

To me je znova podzgalo, Ze ved dni nisem bil v pi-
sarni. Ni¢ nisem vedel, kako je z njim. In zdaj me je bilo
na tihem kar sram, da je bil tistega dne on ]lml-j voet za
stiliziranost, za prelom s starim, nego jaz.

Tako sem spoznal moéno oporo v njem. In to veselje
nad tem spoznanjem me je pri popoldanski vaji sprostilo
utrujenosti in me vrglo v besnost. Zdi se mi, da sem tistega
rwopoldne objel ves oder, zakaj nikogar nisem izpustil.
}’rekinjal sem igralce, pokazal zdaj ta, oni gib, dolotil
moénejso zarezo, tiral ji]l iz enega nastrojenja v drugega.

Ko sem se v odmoru utrujen sesedel na Sepetalnik,
prisede k meni maskota Bettina, gospa Politeva.

sVeste, do danes nisem mislila, da bo $lo — ampak
zdaj ¢utim, da bo...c Lica so ji kar Zzarela.

Ozrl sem se po drugih. Prvega sem zagledal Janka.
Okrog usten sem videl nasmeh zadovoljstva. Ne vem, ali
se mi je zdelo, ali je bilo res — skoraj pri vseh sem ¢util
neko Zarenje. Res je., da je pozneje spet padlo, da je 3lo
gori in doli kot Zivo srebro v toplomeru — ali pa kot nage
kolo srete — toda ostalo je in jih premagalo.

Golovinove girls so dobro sledile. Vse sva imela Ze
dognano, le cirkuske atrakcije so ostale. Pripovedujem
jim o dveh vrveh. Zdaj so hotele kar tri na vrv. Cez nol
se spomnim lestve. In drugi dan smo obesili Gizelo na
lestvo. Prvi¢ se je tresla, Golovin se je bal zamjo. Jaz pa
nisem hotel popustiti, Da dam poguma, sem splezal po
vrvi, z vrvi pohitel na lestvo in se obesil za noge —

»No, vidite, saj to ni ni¢ fakega...c

Zelo radoveden sem bil na zbor. Vazno mesto sem mu
dolotil v reziji. Zakaj zbor ne sme biti mrtev, ne sme samo
statirati. Vsi nastopajo¢i so vazni. Pro¢ s star-sistemom!
Stanislavski ga je pregnal, Tairov, Reinhardt, Meier-
hold itd. Vso pot od doma sem mislil, kako bi jim za
uvod povedal nekaj besed, da bi vzljubili »Mascottes, da
bi gledali na gledalii¢e drugace nego sicer. Da bi ga na

na tihem vzljubili tako, kot ga imam rad sam. — Vem,
tezko je delo v gledalis¢u, Mnogo razotaranj, mnogo pre-
rekanja — toda ¢lovek mora preko vsega. Dajati mora

svoje najboljSe, najdrazje, kar ima. To je usoda vsakogar,
ki se hote udejstvovati v gledalis¢u. Rad bi jim bil pri-
povedoval, kako so delali igralei Stanislavskega in Tairova,
s kako poZrtvovalnostjo so ustvarjali to, kar danes pozna
ves svet, kako so tezko bolnega Vahtangova nosili v nosil-
nici kK vajam, ker mu je bila nmetnost ve¢ nego zivljenje...
Ko sem pri¢el vajo, ni bilo besede v meni za te misli.
Rekli bodo, da jim prodajam tujo uéenost. da sem pridigar. . .
Zato nisem rekel nicesar — toda ves Cas sem mislil tiste
misli in preganjal sem jih kot prej igralce in balet —
Ne vem, ali so ¢éutili moje skrivne misli, sliali besede, ki
jih nisem govoril — zakaj na koneu so bili vsi maoji...

Kar tako sem vrgel te bezne trenotke izza kulis na
papir. Res je, da ni bilo vedno vse tako gladko, da je bilo
tudi jeze —, da. treba je fe vedno mnogo dela, da se bomo
vsaj priblizali pravi gledalizki umetnosti.

Il' tha ne uz}r{.‘,

Gl
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&Zéﬂd voda za zole

¢ odoliuita
LZ_Z).W /é&awd/ ‘a S tac/,mya

¥ - Jr *w
DORITE NAJ(ENEJE V DROGERIJI »SANITASK (EI ./@dfw'cy.sa lovarna svely a&hﬂwﬁmf
LJUBLJANA - ZAHTEVAJTE NAJNOV ; c

Gotov denar otrokom, ko dorastejo,
pripravite najlazje s polico o zivljenj- SLAVIJA
skem zavarovanju, ki Vam jo izda m.,——

JUGOSLOV. ZAVAROVALNA BANKA
V LJUBLJANI, GOSPOSKA ULICA 12

{%
Razliéne skode pri avtomobilih Vam 'LAVIJA

solidno povrne

JUGOSLOV, ZAVAROVALNA BANKA
V LJUBLJANI, GOSPOSKA ULICA 12

Proti ognju, proti tatvinam, proti po-
Skodbam telesa, proti odgovornosti za fLAVIJA
tuje skode itd. Vas ugodno zavaruje m———.——————
JUGOSLOV. ZAVAROVALNA BANKA
V LJUBLJANI, GOSPOSKA ULICA 12

Zastopniki in podruznice v vseh ve¢jih krajih drzave } oW,
Centrala v Ljubljani, telefon 2176
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\epric¢akovana ooira Foto Janko Erjavec, Sticna

[z Rogaske Slatine

22

Pogled na
orelce »Donats
in »Tempel«

12 ROGASKE
SLATINE, naj-
modernejiega
in najudobnej-
Seca zdravilidea
v Jugoslaviji,
prinasamo
danes dve sliki,
Opozarjamao
predvsem na
okusno urejeno
jedilnico

Levo:

Jedilnica
zdraviliske
reslavracije
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ZDRAV!I.IRE
ROGASKA SLATINA

(JUGOSLOVANSKI KARLOVI VARI)

228 m nad morjem

SEZONA: OD 1. APRILA DO 30. SEPTEMBRA
Omejen obrat tudi preko zime

INDIKACI]E: Za Zelodéne bolezni, obolenja
creves, bolezni jeter z Zolcem, ledvic in mehurja.
bolezni krvnega obtoka in krvi, sladkorno bo-
lezen, revmatizem, nevralgijo, histerijo i. t. d.

ZDRAVILNI VRELCI: Alkali¢no-solinski
vrelci, mineralne vode »Tempele¢, sStyriac in
»Donate, od katerih ima »Donatz e(?instvenu
najja¢jo zdravilno moc

ZDRAVILNA SREDSTVA:

Kopeli: Ogljikove, smrecne, solne in parne
kopeli, kopeli v vro¢em zraku in elekiriéne
kopeli, dalje zra¢ne in soln¢éne kopeli

Terapija: Vodna, elektr. in mehani¢na terapija

Zdravilna gimnastika: V Zanderjevi dvorani

Inhalatorij

Zdravljenje z mlekom, sirotko in kefirjem ~

Zdravljenje v naravi ~ Dijeteti¢na hrana

CENE: zmerne. Znatni popusti v pred- in po-

sezoni. (Od 1.1V. do 15. V1. in od 1. IX. do 30, IX.)

KAKO POTOVATI V ROGASKO SLATINO:
Z zeleznico via Grobelno ali pa via Zapresic-
Krapina. V sezoni poleg ugodnih avtobusnih
zvez na vse strani direktni vt{lki Beograd—Ro-
gaska Slatina in Budimpesta-—Rogaska Slatina

POJASNILA, naroc¢ila miner. vode in vse drugo pri

RAVNATELJSTVU ZDRAVILISCA
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Obraz

FILM: O filmskem obrazu in 1zrazu

Warlene Dietrichope

Dva obraza vidite danes na tem
mestu. Obraz Grete Garbo in obraz
Marlence Dietrichove. Greto Garbo
poznate, znana je iz premnogih [il-
mov in po svojl zunanjosti je po»«mlu
danes ideal Zene modernega Casa.
Knjige pisejo o njej in v nemskem
jeziku je Franz Blei pred kratkim
n.||=|~‘1| knjigo njej z malce naSopir-
jenim nasloveom -Bozansku Garboe,
Poglej njen obraz in pnmnlu oci.
Prilozene fotografije niso izbrane iz
njenih  najboljsih  vlog, temvee so
samo Stiri slike za Studij obraza. Go-
vorica njenih o¢i je jasna in razvr-
stenu v oskale od pripriih vek, po-
gleda v stran do jasnega pogleda s
prosnjo (2. slika). Poleg oci govorijo
njena usta prav tako v skali in da-
jejo obrazu tisti mimiéni izraz, ki
fascinira  ob¢instvo, Mimika Grete
Garbo v igri je prav za prav eno-
stavna in zaostaja za drugimi veli-
Kimi filmskimi agralkami. Klju¢ do
njene popularnosti in do vsega obo-
zevanja more torej biti le v primanr-
nem obcutku ¢asovne simpatije. Mar-
leno Dietrichovo smo izbrali zato.
ker je mlajsa, manj popularna in
Ker je znana iz filma >Sinji angels.
kjer je igrala =z ]dnmu“wm Nijen
izraz je svojevrsten in morda zato
bolj ziv. ker smo ¢uli njen — glas.
Zvok glasu je spremenil sliko nje
nega obraza in jo omejil v prostoru
in predstavi. 3. in 4. slika obraza sta
kar enostavni, prva pa kaZe obraz,
ki je v takem nasprotju z ostalimi
obrazi, da izziva pozornost. V tej
sliki je zanimiva mimika ustnie in
obeh lie.

Nasa filmska anketa

V drugi Stevilki »llustracijec smo
na str. 35 pozvali naSe ¢itatelje, naj
nam povedo svoje mnenje o tem.
kako naj urejujemo filmski oddelek
nasega lista,

Vecina odgovoroy se strinjo
principu z nasim urejevanjem [ilm-
skega oddelka. Nismo pricakovali, da
tudi nasi citatelji zdravo in tehtno
presojajo pojave [ilmskih izdelkos
in da so navduSeni za nafo kritiko
posameznih filmov., Zato bomo na-
daljevali z odkrito in poSteno bese-
do kritiko filmov, Ker verujemo, da
more le koristiti. Vetina nasSega ob-
cinstva, ki si z navduSenjem ogledu-
je filme. je v zablodi, ¢e misli
dobri veri, da so ti filmi pravi iz-
raz sodobnega zivljenja. Velika veci-
na modernih zvolénih filmov je le
spafeni obraz denarne Spekulacije
Fl]ln»-l\lh izdelovaleev. Nismo samotni

- tej ostri sodbi. Odpor proti neres-
niln izdelkom je v Nemdciji prav tak
in kar je tam nnjm.n‘ihwjf.(- je to.
da obéinstvo 7e noée ved zahajati »
kino s slabimi zvofnimi sSlagerjic.
Najuglednejsi berlinski dnevnik >Ber-
liner Tagblattc podpira te teznje z
ostro. neizprosno kritiko. In tudi »
[Ljubljani smo dobili zaveznika: l!t!\l
ljubljanski dnevnik je zacel prinu-
Zati filmske kritike, ki se v nacelu
strinjajo z nafim mi&ljenjem.

Ostale 7elje odgovorov bomo upo-
Stevali.

rednistvo revije o Hustreacijus
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Gospodi¢éna Lubejeva v zvoénem filmu

Pred nedolgim je bila go-
da je pela tam za zvocni film
Pesmi je konece. ki je muzi-
kalno delo Roberta Stolza, ce-
gar muzika je v zvoinem fil-
mu »Dvoje sre v % taktue na-
vdugila srednjo plast hitro na-
vduéljivega obdéinstva, razota-
rala pa vse tiste poslusalce, ki
verujejo. da bi sodobni film
mogel biti kaj boljiega. Ni

hilo dvomiti in res se je zzo-
(idéna Lubejeva dila, tln so tudi ob filmu =Pe-
smi konece bili razocarani

poslusalei in gledalei. Gospodiéna Iulu jeva je pela v srbsko-
hrvatskem wnku toda prav kraiko. Pesem je bila vrinjena
prav zares samo zaradi navideznega poklona jugoslovenskim
konzumentom . Lubejeva je pela sprva v T11¢!I]|)iﬂk|\.llll
gledaliscu, nlaj je operetna subreta v Zagrebu. V Ljubljoni
}l‘* "n'-.tu\ ala llumlu SeZONO .Grofici \ldll(l«.

Grafoloski koticek

Vsem, ki so poslali pisma, odgovori grafolog v kratkem.

narave

Ko bosfe 8l v naravo,
ne podife brez dobre kamere -
in oglejte si zafo bogafo zZalogo

fofo-aparafov
in pofrebsScCin

spodiénaLubejeva v \l111(1|l,

Richard

Obozevalel le-
pega Tauberjeve-
wa glasu, ki jim je
bil sicer znan le
2z gramofonskih
plose, so z veli-
kim navdusenjem
sprejeli zvodne
filme, v katerih
je dgral in  pel
Tauber elavio
vlogo. Vsi ti so
vecinoma  prishi
na svoj racéun. Ti
f[ilmi so res nu-
dili le Tauberja
in njegov glas in
hi ga bhili % bolj.
ce bi hila rvepro-
dukeija dovolj
jaka. Pozdraviti
je _idejo, da mo-
rejo uzivati petje velikil peveey vsio ki ga sicer ne morejo.
Stvar zase pa so skrpucala filmskega rokopisa, ki je na-
pisan le za petje zvezdnika.

Tauber

v zvoénem filmu

Richard Tauber

v drogeriji ,, ADRIJA”, Mr. PH. S. Borcic, Ljubljana

Selenburgova ulica - Ceniki na razpolago! -~ Ne zamudife ugodne prilike!
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Ce gledam izloZzbena okna nasih knjigarn...

Knjigarniska izlozbena okna naj
bi ti nudila v lepi razvrstitvi pregled
pravkar izislih knjig, knjige, ki si
z¢ davno pozabil, da so izdle, knjige
sortirane po snovi in vsebini, Lnj]gr\
v pregledu po svoji razliéni okusni
in neokusni opremi. Bibliofili vedé,
toda drugi ljudje se niti ne spomni-
jo, da so knjige nekdaj izhajale v
cisto drugacni zunanjosti, kakor da-
nes, Poglej, kako bi ti nudilo okno
lepo pregledno sliko nasih knjig iz-
pred vojne in zadnjih let. Dd, aran-
Zma ul()zbulu:u okna zavisi od pri-
lik in casa. Na$i knjigarnarji vedo
pripraviti ulwbe za J'\lbl\]m za in za
bozi¢. Veds, da ti mora izlozbeno
okno udariti v ofi, ko gre$ mimo in
te klice tvoj posel. Veds, da mora
vabiti okno k sebi tiste pasante, ki
cakajo na tramvajsko zvezo. Za vse
te, ki hit¢ mimo, mora pripraviti iz-
loZzbeno okno poseben Zvizg za oko
da jih privabt na tih pomenek.

Bili so Casi, ko so bile v Ljub-
I|mn le stiri knjigarne. Zdaj jih je
vet. Pa je razlika med njimi. Knji-
garne so, ki same ne izdajajo knjig,
ampak jih le prodajajo. Vabijo
sebi, da prodado blago. Toda to bla-
o ni takSno, kakor ga kupi$ v vseh
tlgonmlh Ce hotes kupovati v knji-
garnah, se mora$ prej pomeniti s sa-

ANT.TURM

WEJIGARNA MNIIGOVEENICA

mim seboj, z izlozbenim oknom, ali
s prospektom knjigarne, ki ti ga pos-
lje na dom.

Pojdi po mestu in ¢e gledad vse
izlozbe, ne pozabi se ustaviti tudi
pred kll][{rarnann So tu stare knjigarne, ki Stejejo ze 350 let
ali vet. Ena na|qtarpjs1h je knjigarna lg. Kleinmayer & Bam-
hmg T\r-Lrh] je izdajala tudi slovenske knjige, zdaj jih ne
ved, Samo prodaja jih. Stari Anton Turk, buk\uwz. potozi,
‘e ga vprafa§, da Ln]ip; mladina ne kupuje ve¢ mnogo. Iz
prejénjih let ima moZ zalogo €udnih knjig s Se bolj cudnimi
zgodbami za mlade ljudi. Ce se ustavis pred Jugmlo\ ansko
knjigarno, ti bo prospekt razodel, kakino mnozino lepih
knjig bo ta zallnil-:a §e izdala, in koliko jih ima v svoji

shrambi. Bogata izbira. Narodna knjigarna nekam samotari,

=

Starejse ljubljanske knjigarne. Zgoraj levo: Knjigarna in knjigoveznica Antona
Turka. Desno: Jugoslonanska knjigarna,
mayer & Fed. Bamberg. Desno: Narodna knjigarna Voio sllusiracija

Pred $kofijo. Spodaj levo: Ig. Klein-

dasi so nekdaj izhajali Juréicevi spisi pri njej in S¢ marsi-
kakSna vredna knjiga, Lavoslay Schwentner je vsega spo-
Stovanja vreden moz. Pred vojno je izdal cele grmade Can-
karjevih knjig, Zupanci¢evih pesmi, Trdinovih bajk. Po smrti
se je Cankar preselil v Novo zaloZbo, ki ima svojo knjigarno
z debelimi zvezki Cankarjevih knjig. Okna Tiskovne zadru-
ge se bleste v ludi ob knjigah skoraj do Zvezne knjigarne s
samimi knjigami, Knjigami.

To vse je za nas. Slovenska knjiga je zmagoslavna.
Pred njo se umika nemska knjiga. Prevodna pripovedna
knjiga narasca. L
to bi Se zeleli, da
bi rasla tudi naSa
poljudna knjiga s
potopisi, tehniko.
naravoslovjem, Zi-
valstvom in vsem
tistim, kar ti more
nuditi  danes Se
nemska knjiga. Po-
tem se ti bo pri-
ljubila slovenska
knjiga takd, da ne
hos Zel mimo svet-

/vemu Ln;rgama

Desno:YKnjigarna [.. Schmoentner

Knjigarna Uditeljske tiskarne

lih oken, ne da bi
se ustavil, povpra-
Zal, kupil in bral.

Knjigarna Tiskoone zadruge

Knjigarna *Nove zaloZbe-
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Jugoslovanska_knjigarna bo zacela z veliko akcijo izdajanja
novih: knjig. Vodje podjelja: Ravnatelj Mesar, tajnik Skerl

in urednik knjig dr. A. Vodnik Foto sTlustracija

- a8
Nove knjig
ove knjige
Enajsti zvezek Zbranih spisov Ivana Cankarja.

Uvod in opombe napisal lzidor Cankar, ZaloZila Nova
zalozba v Ljubljani, 1930. XIV + 510, Krpanova kobila. -
Hlapec Jernej in njegova pravica. Satiri¢ni in polemiéni
spisi  (1907—1908). V wuvodu novega zvezka Cankarjevih
Zbranih spisov, ki je med vsemi dosedanjimi najobSirnejsi
in po znacaju najenotnejsi obravnava urednik Carkarjevo
razmerje do marxisticne teorije ter pokaze, da je bil Can-
karjev marxizem nejasen in nedosleden, ¢eprav je pesnik
tedaj bil organiziran in aktiven pristas socialno-demokratske
stranke. V tekstu te knjige pa se nam Cankar predstavlja
zlasti kot polemik in satirik, ki z neizérpnim sarkazmom
bita slovenske literarne, gospodarske. druzabne in politicne
razmere. Iz trudnega samotarja, ki obhaja na Dunaju svoj
zalostni jubilej s »Krpanovo kobiloe v brezupni resignaciji
— tedaj mu je geslo: »>Kamorkoli, kakorkolile — se na-
nagloma prelevi v politicnega aktivista, ki nastopa kot po-
liticen govornik, drzavnozborski kandidai, agitator, éasni-
karski satiri¢ni listkar, polemik in ¢lankar ter delavski pre-
davatelj. Ta kratka, a po svojem znacajn edinstvena doba
[vana Cankarjevega dela in Zivljenja je v XI. zvezku Zbra-
nih spisov celotna podana. Opombe pojasnjujejo povode in
posledice posameznih polemik ter so zanimive zlasti zaradi
primeroy casnikarskih notic in ¢lankov, ki jih je Cankar
pisal kot ¢lan uredniStva sRdefega praporjae in ki jih ni
kazalo sprejeti v tekst Cankarjevega opusa; prav posebno
utegne zanimati v zapui¢ini ohranjeni koncepi volivnega
govora, ki ga je Cankar imel v Zagorju in ki ga kaze kot
strastnega, ¢eprav ne zelo sposobnega agitatorja. — Zbrani
spisi se narotajo pri Novi zalozbi v Ljubljani.

3

" BOGOMIR MAGAJNA
PRIMORSKE NOVELE

Pravkar so izsle kot 33.zvezek Molorjeve kujiznice, ki
jo izdaja Mohorjeva druzba v Celju, :Primorske noveles
ogomira Magajne na 128 straneh. Ta zbirka 13 novel je
wrva knjiga mladega novelista, ki smo ga dozdaj poznali
L-. iz revij. Pisatelj sam pravi v predgovoru: »So dela, ki so
kot lucke ali kot razkofno kipeta solnca. Le na luéko sem
mislil, ko sem se po premisljevanju odlogil, da izdam io
zbirko. Zato je majhna in prijeina dovolj, da jo lahke
sprejme§ v srce.c Stilno ne nova, a iskrena zbirka, motivno
celé prijetno branje,

TO JE ORIGINALNA

»FARINA GEGENUBER«
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KI SI JE PRIDOBILA SYETOV NI SLOVES
KOLONJSKE VYODE TER JO POZNAVALCI

ZE VEC KO 220 LET
CENITO IN VOLIIO

B e

PAZITE NA RDECO VARSTVENO ZNAMKO!

Povabljen od sZveze delavskih kulturnili drusieve na Dunaju, je in-
sceniral nuf rojak Ferdo Delak v ntlj\‘t:{"iii dunajski dvorani sSophien Siile:
veliko sRevijo 1930¢, ki je bila v izvedbi za Dunaj novoest in po Tairovu
najzanimivejsa in odersko najbolje izdelana predstava. Zanimivo je, da si
je Delak za o uprizoritev poleg vseh modernih fehniénih sredstev {I[hl!.
skioptikon, radio, visete ravnine, mehaniéno premestljive kulise) omislil
tudi visto Intk w Clovedki velikosti, ki so skupno z igralei omogotale
gotove priprave tako izdelati, da je vladala na odru poleg realnosti ire-
alnost, poleg resnosti groteska in da je prifla do izraza simultanosi vizije
in resnifuosti
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Tigrovo oko

Mills.

Arthur

Pozno proti ve-
cern sva Sla v Ere-
mitazo, najelegant-
nejsi  plesni lokal
tega kraja. Preden
sva vstopila, je ku-
pil  Dobell izved
vecernega lista od
decka, ki je nepre-
stano rjovel: »Pri
hod filmske zvez-
de Saphir  Dent.
zanimiva razKkritja
o tigrovem odcesu.

Skoraj vse mi-
e 50 Iiill' f.il.‘\'l'l]‘('-
ne. Par lepih zensk
je bilo med gosti.
Dobell s svojo vit-
ko, suho postavo.
s &vojimi razpra-
skanimi rokami ni
spadal v ta okvir.
Bil je moZz od tam
zunaje. Modna
brada je podkre-
pila njegov

] Brat je casnik
Saphir Dent in naenkrat vz-
kliknil:

Vse te pravljice o tigrovem oc¢esu! Ni¢ resnice.«

Radovednost me je popadla. Dobell je mnogo potoval
in dozivel mnogo prigod.

O tigrovem ocesu?e sem vprasal,

Prikimal je: »Malo sva imela Se Casa, da se pogovoriva
o teh stvarch. O priliki ti bom povedal zgodbo o tigrovem
ocesu, ki te ne bo bas malo zacudila.«

Zasmejal se je, toda ¢elo se mu je nagubancilo,

Sledil sem njegovemu pogledu in sem videl. da je prisla
v lokal druzba stirith oseh — najprej dama.

Ob sosednjih mizah so si Sepetali: =To je Saphir Dent!

Nekdo je vzkliknil: »Glejte! Tigrovo oko nosile

Dama ni bila velika in izredno vitka. Bila je lepa, lepsa
kakor na platnu — saj ji je Sminka zabrisala njene brez-
primerno lepe poteze. Toda njenega obraza nisem dolgo gle-
dal. Pogled mi je obstal na briljantu. Svetlikal se je zlito.
toda ne rumeno, kakor da je ognjen. Prav zbog tega so
mu nadeli ime »Tigrovo okoe<.

Sedla je. Tedaj se je dvignil Dobell in Sel z negotovimi
koraki proti vratom. Takoj sem Sel za njim.

Pred vrati je cakal avto. Pomignil sem Dobellu. Sledil
mi je in se sesedel na sedez. Moléal je ves cas. Ko sva se
pripeljala do mojega stanovanja, je obsedel v avtu.

Ze sem se bal, da ga je pograbila maleta, strahovita
mrzlica. Komaj sem ga spravil v stanovanje. akoj sem mu
pripravil dozo kinina, Odklonil je in prosil, da mu dam
whisky. Pri luéi sem zdaj opazil, da nima mrzlice, da pa je
bled Kot stena. Prislubnil sem hitju njegove zile in tedaj
sem opazil, da je vsa roka pokrita z zaceljenimi ranicami.

To je canapato — strup,e je rekel. »Véasih so me roke
tako bolele. da jili nisem mogel preganiti.c

Prizgal si je cigareto in ¢ez nekaj ¢asa sem ga kar tako,
kakor mimogrede, vprasal:

Hotel si mi povedati zgodbo o tigrovem ocesu.«

Znova je prebledel in rvekel pocasi in s poudarkom:

Povedal ti bom. dosi nisem fega Se nikdar nikomur.

*

Dve leti je tega, kar sva se srecala. Dvajset in tri leta
je bila stara in vprav je imela velik nspeh v svojem prvem
vecjem filmu. Peljala se je na odmor v Argentinijo, jaz pa
sem hotel kopati zlato v Braziliji. Na ladji sva se spoprija-
ieljila, toda resniéno navdudil sem se zanjo Sele zadnji dan.

Peljali smo se ze mimo Montevidea in ladja je vozila po
La Plati. (Reka je ponekod Siroka preko sto nngl{'«klh milj
in ?.]alllll]:t\l' barve, da ji po pravici morejo redi szlata
rekac,) Tedaj je rekla, da je skoda, ker se ne bova videla
nikdar ved v zivljenju, ko sva se komaj dobro spoznala.

Pri teh besedah sem izgubil pamet, zagrahil sem llj(‘lln
roko in J(l \I]li]'\(ll ]uue-u. Al]ulj bi ne |||np."|a| na pot hLlI]mj

izraz.

To sem mishil zarves, Mores se mi smejati, toda sila obéutka
je ista, ¢e te zgrabi nenadoma, ali pa ¢e pride pocasi.

(Pri teh besedah je Dobell obmolknil. Obraz mu je bil
bled in izgaran, bogme, moz jo je moral resni¢no ljubiti!)

Spocetka je mislila, da se Salim, toda ko je razumela,
me je pogledala vsa za¢udena in tega ne bom nikoli pozahil.

Kje bova vzela denar za strofke?” je vprasala.

Zdaj sem se domislil misljenja  Americanov v takil
stvareh. Moz, Ki bi Zivel od denarja svoje Zene to je
nemogoce. In ona je imela placo, jaz sem hil brez pare.

Morda boste nasli svojo srec¢o v Buenos Aivesu! Lahko
noc¢, dragi prijatelj! .

Pri tej prici sem si bil prisegel, da bom storil vse, kar
bo v moji modi, po njeni zelji. Locila sva se. Takoj sem
zapustil Buenos Aires in od&el na deZelo. V majhnem mestu
Lagoas, Kjer si kuje moz svojo pravico z orozjem, sem sre-
tas Braziljanca Souzo.

Fa je opazil, da imam secboj revolver Webley z muni-
cijo. Razkril mi je, da Zivi na meji Bolivije star Indijanec.
ki bi bil pripravljen, da zamenja za to vrsto municije naj
lepie diamante. Te vrste kalibra tu ni bilo mogode dabiti.

Pokazal mi je par diamantov. Niso hili posebno lepi

toda, ¢e bi naSel nekoga, ki bi za diamante vzel svinec,
to bi bil ze nekakSen zacetek.

Domenila sva se s Souzo in dan za njim sem odpotoval
s svojo municijo. Koncem drugega tedna sem Ze bhil v Andah.
8000 m visoko, z ne prav lahkimi obéutki. ZaZel sem, Iskal
sem poti, ki bi me vedla k ljudem. Zaman. Konj mi je padel
v prepad. Nisem ga mogel resiti.

Zavlekel sem se pod skalo, da pocakamm Konca. Napisal
sem par vrstic v notes, ¢e bi kdo nasel moje truplo. Tisti
hip sem zaslisal ¢uden Sum.

To so morala biti konjska kopita.
Toda ze sem videl tiso¢ Cevljes
Hitro sem |)uhi1<‘| navzdol.

Ni ga bilo veé. Sel sem za sledjo. Nauenkrat sem ga zopet
zagledal. Po obleki sem zdaj mogel videti, da je Indijanec.
Ni bil dale¢ od mene in zato sem zavpil z vso mocjo. Ni
me sligal. Se enkrat sem zarjul. Niti zmenil se ni.

Priblizno eno uro sva se podila. Zdaj se je v daljavi
m-\ntll potok. Naenkrat se je konj ustavil in zapazil sem

 blizini majhno koto. Toda jezdec ni skocil s konja. temvet
jv spustil vajeti in konj je zacel muliti travo.

Priblizal sem se pocasi. Znova sem ga poklical. Ze sem
mislil. da je gluh. toda opazil sem, da sedi cudno mirno v
obraz

Al se mi ze blede?
pod scboj moza na konju.

sedlu. Stopil sem k njemu in mu pogledal




Indijanec je bil mrtev. Iz prs mu je odiekla kri. Nekdo
za je bil privezal na konja. O tej ¢udni braziljanski Segi

sem ze bil slifal. Ce Indijanci najdejo koga od svojih
mrtvega, ga privezejo na konja in ta ga prinese domov.

Odvezal sem ga, da ga pokopljem. Ta Indijanec mi je
vesil zivljenje. V koci je bilo mnogo hrane zame in za Konja.
Najedel sem se. Za hiso je tekel potok, ki je moral biti In-
dijanen posebno priljubljen. Kmalu se mi je zasvetilo v
glavi, Poiskal sem v ko¢i pripravo in zacel iskati — dia-
mante. V zacetku je hil sam pesek. toda Ze sem nadel tisto
maso. ki jo tu imenujejo osso de cavallo. Ce si nasel to,
hos gotovo tudi diamante, Ko se je odtekel pesek, sem na-
tanko preiskal ostanek. In res, tu na dnu je lezal diamant!
Ce je bil diamant? Saj je bil velik kot golobje jajee! Bil je
diamant, najlepsi, kar sem jih kdaj videl. Ze takrat se je
svelila v njem zlata barva, ki mn je dala pozneje ime.

Polozil sem ga v kislino, ki sem jo imel seboj, in ¢akal.
\li se bo stopil, ali pa hom imel najlep§i diamant sveta!

Bil sem vesel in sem se spommil na Saphir Deni. Morda
bom nadel e nove diamante... Tedaj sem zacul konjska
kopita. Zagrabil sem pusko. Ze se je priblizal jezdec in mi
pomigal. Spoznal sem ga hil je Souza.

Razlozil sem mu, kako sem prifel sem.

Prav za prav bi ga bil moral jaz pokopati. je rekel.
ker sem ga jaz ubil. To je bil tisti Indijanec, o katerem sem
vam pravil. Nikoli mi ni hotel izdati. kje Zivi. Moral semn
se torej posluziti tega obicaja querencie, da je ubitega pri-
nesel konj domov in mi obenem pokazal sled.«

Vstopila sva v koo in Souza je presenecen zavpil.

Ta diamant sem nasel sam,” sem mu rekel. Souza me
je pogledal tako. da se mi % danes zdi Cudno, zakaj me
ni na mestu ubil.

Sklenila sva, da bova skupaj iskala v potoku diamante.
Jaz naj bi bil Sl v Rio, da uredim finanéno stran podjetja:
obenem sem hotel spravifi svoj diamant tigrovo oko’.

Potovali smo pocasi, ker je bila tisofglava &reda zelo
divja in so pastirji morali paziti, da se ni razkropila. Prish
smo do reke Succuru. Zivali so preplavale reko, moZzje so
bili v colnu. Ostal sem Se¢ na tej strani, da nadzorujem.
Foda ko so pridli pastirji na drugo stran, so neniegoma po-
gnali ¢redo in odjahali.

7¢ sem zaslifal brencanje v zraku in na nogi sem za-
¢util bodljaj. Vedel sem. da bom kmalu zbolel, ¢e Se ostu-
nem na obali. Celi roji moskitov bi me bili kmalu obkrozili.
Preplaval sem reko, mislim pa, da jil je ni mnogo pred

eli zobje:

prijetno osvezujofa zobna krema s poprovo meto Chlorodont napravi
blestete bele in varuje dragoceni zobni emajl, daje zobem sijaj slonove kosti, jih
naravno ofisti in odstranjuje neprijeten duh ust. Prepritajte se najprej z nakupom
ene tube po Din. 8.—, velika tuba Din. 13.—; Chlorodont-ustna voda steklenica
Din 1750. Zahtevajte vedno samo pristni Chlorodont ter zavralajte vsak
nadomestek! Podljite nam ta oglas kot tiskovino (omot ne zalepiti) dobili bodete
brezplatno eno poskusno tubo za vetkratno uporabo. Tvornice Zlatorog, oddelek
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menoj. Ostudna vodna kata me je spremljala. Toda
concda nikoli ne napade. ¢e nima trdnega oporisca.

Zapodil sem konja po sledi ¢rede. Toda dohitela me je
no¢. Zavil sem se v ogrinjala in takoj zaspal. Okoli polnoci
me je prebudil strafen krik. V velikem strahu sem zapazil,
da je jagnar napadel mojega konja. Ubil sem jaguarja.
toda drugi strel je veljal razmesarjenemu konju.

Bil sem v strafni zadregi, brez konja, sam v groznem
pragozdu, Morda se bodo vrnili pastirji, ko me pogrese?! Ze
drugi dan pa sem bil tega mnenja, da so me namenoma
zapustili. Gledal sem svoj diamant in bil ves obupan,

Edina misel me je vodila: diamant moram prinesti do
obale morja. Se sem hodil po sledi ¢rede. Nisem ved Etel dni.
Nekega vecera pa me je picil strupen insekt v nogo, da je
takoj zelo otekla. Odtrgal sem dve veji, da si pomagam
z njima. Koliko sem trpel na teh zasilnih berglah!

Ne vem ved, kaj vse se mi je tedaj podilo po glavi. Na
diamant sem vedno mislil. Mogel bi sreéno umreti, ¢e bi
vedel, da ga nosi Saphir Dent okoli vratu!

Prisel je dan, ko sem se izmuéen do smrii zvenil na tla,
Nisem veroval ofem, toda tisti hip sem zapazil na obzorju
jezdeca. Na vsak nadin sem hotel priti do konja. zato sem
nameril revolver,

Jezdée se je bil priblizal in videl sem mu v obraz. Spo-
smal sem ga: bil je Souza. Kaj dela tukaj? Ze me je bil
opazil. Sovrastvo je zaplamtelo v njegovih ofeh. Vedel sem:
jahal je za menoj po toénem nacrin, Sam me je hotel najti,
ko bom umiral s svojim diamantom.

Delal sem se, da spim. Toda napel sem revolver. Skozi
trepalnice sem videl, da je tudi on nameril svoj revolver
na mojo glavo. V naslednjem trenutku sem sprozil...

Nasel sem v sedlu dovolj hrane. Ko pa sem se ozrl,
sem v daljavi opazil oblak prahu. To so morali biti pastirji,
ki so se vracali. Prosil sem bil, da bi se vrnili, da me resijo,
zdaj pa bi to moglo biti v mojo nesreco. Mriev Braziljane
poleg Zivega Evropejeal!? Sodba bi bila kratka.

Spomnil sem se ubitega Indijanca, Dvignil sem truplo in
ga privezal na sedlo. Trenutek je Zival stala mirno, nato
se je obrnila in odjahala s svojim strasnim bremenom.

Kmalu se je priblizala kavalkada. RazloZil sem jim svoj
polozaj in dali so mi konja. Odjahal sem proti morju, oni
pa so Sli za sledjo samotnega jezdeca. ki je izginjal pred
njimi, gugajé se na konju.

-

#

Konee zgodbe ti je znan, Priel sem v Newyork. Dia-
mant so mi lepo obrusili. Po¢akal sem, da se je vrnila Saphir.

Drugi dan po njenem prihodu so casniki javili vsemu
svetu, da se je porocila s svojim reziserjem. ln Se to so po-
rocali, da ji je neznan mofki poklonil za porocno darilo
krasen diamant, ki ga je izrocil vratarju njenega hotela.
Ni pa bilo mogote dognati, kdo da je bil neznanec.

Danes seveda piSejo listi pravljice o diamantu, ki da ji
ga je podaril indijski radza, ki se je bil v Parizu nesmrino
zaljubil vanjo. Nikdo ne ve, odkod in od koga je diamant.

+Ali hoZed redi s tem.< sem vprasal Dobella, »Da Saphir
ne ve, kdo ji ga je dal in koliko si pretrpel zaradi njegu?.

O¢i so se mu ¢udno zasvetile, tako zlatorjaovo in trdo,
Kkakrsen je bil blesk stigrovega oCesac.

:Ne.« je rekel. »Pa saj si jo pravkar videl.«

Zdaj se ni mogel ved zadrzevati. Bruhnilo je iz njega:
sPri vseh bogovih! Saj sva se pogledala iz o¢i v o¢i in niti
spoznala me nile

Chlorodont

zobe

419



Sodobni detektiv .. | s PISEIERTVE
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' B it - in njegovi znamemh doZiv EJI

banditstoo. -
Dane: mo-
dernega de-
tektina, ki se
bori za pra-
pico z psemi modernimi
sredsipi in  pripomodchi

Plod [antazije: neugnani detekiio Sherlock Holmes,
cegar zgodbe so zamamljale potrpeiljive brance

Zgoraj levo:

Sluzba detekti-
va je kljub nje-
gopi psestranski
znanstoeni  iz-
obrazbi Se ved-
no nepvarna. Po-
leg kemicnega
laboratorijamu
dobro sluzi tudi
brambno orozje

Levo: Strojne
pistole, ki se
Jjih posluzujejo
ameriski zloé¢in-
ci. T'udi na raz-
licnih  znakih
lakega oroZja:
izdelava,zastoji
ild. mora kri-
minalist skusati

dokazati do- Moderni Sherlock Holmes je prakficno iz-
mneve 0 umoru  ucen kemik. Tu na sliki preiskuje na roc-
in zlodincu nem vozicku kroave sledove, ki so pomagali

adkriti pelik, skf'imwslwa zloéin

Mikroskopicéni posnelki, ki so po- Prenosljiv kemiéni laborato-
magali razjasniti krvap umor v rij, ki sa danes nosi maderni
Parizu. Zgoraj levo: Sledovi na detektiv seboj, nameslo prej
obleki umorjenca, ki so potrdili. priljubljene garderobe raznih
da je bil umor izorien v klefi, mask in preoblek

Desno:  Ple-
snoba na pe-
rilu, ki je po-
trdila isto, —
Spoddag: Mala
zuzelka anop-
thalmus, ki je
brezodi. Najd-
ba le je potr-
dila domnevo,
da je bil umor
izorsen v tem-

ni klefi

Desno: Boljod
nseh detekti-
pop te moreob-
paropati plo-
mileen  klju-
capnica, pol
- metra Siroka,
ludi posnetki z Réntgenom nudijo usluzne indicije, da s kljucem, dol-

se more razjasniti skrionoslen zlocin gim pol mefra
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[S¢éemo
Atlantido

Po pravljici o
kontinentu Atlan-
tidi, ki da je uto-
nila v oceanu. me-
stu cvetote kultu-
re, naj bi preiskali,
koliko je resnice v
njej. To povest o
Atlantidi je spra-
vil med svet gr-
ski filozof Platon.
Opira se na Solona
in egiptanske sve-
¢enike in pripove-
duje o otoku, ki
naj bi bil veéji od
Libije in Azije (to
je Azije, ki je bila
Grkom znana), ki
da je bil nekje
stran od Gibral-
tarja, o Atlantidih,
zelo  civiliziranem
narodu, ki da so
ziveli na Atlantidi. In ta
otok da se je 9000 let
pred Platonovim ¢asom
pogreznil v valove oce-
ana.,

Geoloska  ruziskava-
nja so dognala, da sta
bili Evropa in JuZna
Amerika pred 50,000 leti

Grof de Prorok se odpraolja na

arheoloéiko ekspedicijo o letih

1927—1929, v puséani

m-. W T " et .F.--ﬂ‘ 2 s

Priprave za veliko ekspedicijo. Potapljaéi

zvezani po kKopnem. MoZno je torej, da ima pravljica o Atlan-
tidi svoje korenine, in ni izkljufeno, da spe na dnu Atlant-
skega oceana ostanki starodavne kulture.

Ze mnogokrat so odkrili stara mesta, ki so se po neznanih
katastrofah ngt't‘zni]u na dno morja. Ta odkritja so vzpod-
budila arheologa grofa Byrona Kuhna de Prorok, da je orga-
niziral ekspedicijo, ki naj bi poiskala sledove Atlantidov.
Mnogo upov nudi de Proroku posebni aparat za potapljanje.
delo dr. Tartmanna, s katerim se more ¢lovek spustiti
velike, dozdaj e ne doseZene globine, (Glej sliko na sledeéi
strani.) Ta priprava omogofuje prodreti v morske globine do
750 m. Velikanski pritisk, ki tezi v tej globoZini, ne more
ovirati potaplja¢a v kabini, ker je ta priprava zaprta od vseh
strani, Stene kabine so iz litega jekla. Sirine 75 mm. okna
omogolujejo gosmlki opazovanje in snimanje s fotografskim
aparatom. Kabina plava prosto, poganja se k dnu z vijakom.
ki ga goni elektrika. Zvezna vrv napaja motor s tokom in
sluzi za telefonsko zvezo potapljatev z ladjo-matico. Za raz-
svetljevanje morskega dna, do katerega solnéni zarki ve¢ ne
marejo prodreti, so pripravlijene Neon-lampe, katerih Zarki

Potapljaci na dnu morja. Nasli so éuden napis, ki bo morda
pomagal pri iskanju Atlantide
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so dovolj moéni, Zoper mraz, ki je v glo-
bini, so stene kabine primerno izolirane.
Za dihanje je v kabini kisik, izdihavana
ogljikova kislina se kemicno vpija.

S pomoéjo teh aparatov bodo poskusili
na dnu morja poiskati potopljena mesta,
palace in svetiSca, ostanke izginulega kul-
turnega naroda, ki je baje zivel pred dav-
nimi, pradavnimi ¢asi. Grofl de Prorok piSe
o teh svojih namerah: sStarodavna zgodo-
vina Sredozemskega morja pripoveduje o
sotopljenih mestih, ladjah in drugih za-
Lludiit. ki lezijo na morskem dnu. Povest
o potopljeni celini je tudi fe vedno vpra-
sanje zase. Nikoli nisem mogel zavrniti
misli, da bi mogla biti povest o Atlantidi
resni¢na, da je obljudena celina nekod ve-
zala Ameriko in Afriko, da bi mogli iz-
kopati ostanke kuliurnega razdobja, ce-
tu(lli so pokriti z naplavinami.c

Vsekakor upa de ll"rm-nk, da bo mogel
dokazati nekdanjo zvezo med Evropo in
Ameriko. S pomodjo najdenih prazgodo-
vinskih kosti je mogode dokazati, da je
neko visoko razvito pleme priglo iz svoje
domovine v severni Afriki v Evropo. To
preseljevanje je £lo preko Gibraltarja, Tu-
nisa in Sicilije, ki da so bili tedaj zvezani
po celini. Natanéna antropolotka merjenja
so dognala, da je oblika lobanje Guancev
na Madeiri v marsi¢em sorodna obliki Tu-
aregov v Sahari in nekaterim lobanjam, ki
so jih bili nasli v grobovih Jukatana. Kako
so prisli predniki Tauregov v Jukatan?

Obenem s to arheolosko ekspedicijo po
dnu morja, bo $la ekspedicija v severni
del Afrike, ki naj bi preiskala preselje-
vanje z Hoggarskega vifavja v ozemlje
Atlasa, kjer naj bi bila zibelka Atlantidov.

Ekspediciji bosta opremljeni z vsemi pri-
pomocki modernih raziskovalnih metod, ki
bi mogli pospeSiti uspeh podjetja. Ladja -
matica potapljadke kabine je jahta s 60m
dolzine. Na njej bo laboratorij, posebni
prijemaci, telefonske priprave in posebno
mocan vitel za potapljasko kabino. Poleg
tega jo bo spremljal podmorski ¢oln naj-
novejse izdc&nvc. Mostvo tega ¢olna bo
moglo iti na dno morja in tu iskati razva-
line ali zaklade. Se bo spremljal ekspedi-
cijo dobro opremljen aeroplan.

Po mnenju de Proroka je severna Afrika
od Atlantskega oceana do Rdefega morja
svojevrsten muzej, ki nima primere na
svetu, Narodi so v zgodovini in prazgodo-
vini zapustili tu mnogo sledov, ki pa jih
Se¢ moramo najti.

Pod morjem

Leva slika nam
kaze potapljaca
na dnu morja o
posebni kabini. -
Posebna priprava
mu daje lu¢

Klice nas trombe glas
in ostri

Kabina za potapljaca

. ll ,;L 3 lzum dr. Hartmana. Ta kabina more
b iti do 750 m pod morje. Spuscajo jo
posebni vijaki z ladje-malice. Desna
: slika nam natanko pokaze vso zuna-
f njost in nofranjost kabine, kako sedi
opazovalec in s kaksnimi modernimi
pripravami je opremljen za opazo-
vanje. — Morda se bo tuko posrecilo
odkriti ostanke Atlantide

VRV ZA TELEFONSKA
IN ELEKTRICNO ZVE2ZH

ZA RAYNANIE

KLBRAN) DA G KABI
NE BUTNILA OBTLA

~ » - w i
Startajoce Zene
Poljsko zlozil Wierzynski
Iz zbirke =Olimpijski lovore,

klice nas zvon,

In poletimo, deviske sestre
Spartank in amazonk.

Roke smo vrgle navzgor,

nabrala

vitkost so bedra,

In s skoki jelenie hitimo
skozi vzhiceni hipodrom.

Vzemite nas, silni efe

prevedel France Vodnik

Nasih teles nagota je skorja

zdravega, Cistega lesa,
Pretaka kot v vréih se nam

v prsih kri bodocega mleka.

Pred oc¢i vseh zmagoslavno

nada ne-sramnost odslanja
Noge, ljubezni up in skrivnost ljubavi.

bi,

X v svoji moci neutrudni,
V naroc¢ja vasa hitimo,

vase

neveste in Zene.

V cilj svoj — rodovitnost— hitimo,
da vam povijemo novo zemljo,
spartanke in amazonke, zmagoslavni, rddosini rod.
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Ljudska igra nogomet v Angliji v 14. stol. (Po stari sliki)

Iz »prazgodovine« nogometa
Celar Mirko,

Brez dvoma je nogomet v svoji danadnji obliki angle-
Skega izvora. Tam se je pac¢ prej kot na kontinentu — zbog
zgodnje industrijalizacije dezele — pokazala potreba, da se
telo po tezkem in nezdravem delu v tovarni in pisarni poZivi
in okrepi z gibanjem na zeleni trati. Ta elementarni nagon
je ustvaril oni dve angleski narodni igri, nogomet in kricket.

Gotovo je, da nogomet oziroma igra z zogo, ni ¢isto an-
glefkega izvora, temve¢ bo najbrz prav tako stara, kot ¢lo-
veski rod. Zgodovinski viri o prvotini igri z zogo (pri tem si
seveda Se ne smemo predstavljati ze danasnje Zoge, tudi ta
je napravila svojo pot razvoja) so zelo redki. Izmed Grkoy
jo omenja zdravnik Galen v spisu >0 igri z majhnimi Zo-
gamie, Poluks iz Naukratisa (180 pr. Kr.) govori o neki igri
»epikoinose, ki naj bi bila identi¢na z nadim nogometom,
Evstahij omenja neki boj z Zogo pod imenom ssperomahiac.

Veé izvemo o tem od rimskih pisateljev. Marcial in Se-
neka, pisatelja iz prve cesarske dobe, govorita zani¢ljivo
o igri z zogo *harpastume, ki zapeljuje mladee, da se
pri najve¢ji vrocini izpostavljajo pru[m in visem mogoctim
sunkom in udarcem. Ocenila sta torej to igro priblizno tako,
kot nasi pedagogi pred cCetristoletja. Rimski legijonarji so
potem prenesli za ¢asa Cezarja ta >harpastume v Galijo, po-
zneje v Britanijo, kjer se je nato ta igra posebno ukoreninila.

Da je bila igra z Zogo Ze v srednjem veku ena najpopu-
larnej&ih zabav v Angliji, o tem nam pri¢ajo kronisti teda-
nje dobe. Prvi¢ pa se omenja ta igra Kot »nogometc v raz-
glasu Edvarda TIL 1. 1349., s katerim jo je kralj prepovedal.
I'a zabrana je napisana v precej Saljivem tonu in pravi med
drugim, da se je »zafela mladina zabavati z metanjem ka-
menja, nogometom in drugimi, ni¢ manj Skodljivimi igrami,
in da bo v sluéaju, da se tem razvadam ne napravi konec.
zmanjkalo dobrih lokostrelcev.e Da se ta »bolezen< med
mladeni¢i izleti, se zabranjuje v imenu kralja in pod
pretnjo zapora — snogomet in ostale idiotske igre«.

jub vsem pretnjam pa se ta s»neumna in Skodljiva
igra z nogo< ni mogla zatreti. Angleske slike iz 14. in 15,
stoletja nam jasno kaZejo, kako priljubljena je bila, pa ne
samo med mladino. Med igralei vidimo tudi bradate moza-
karje, kako se podijo za zogo, po tedanjem obi¢aju kor po
ozkih ulicah srednjeveSkega mesta. Vse to seveda v grozo
duhovi¢ine in pa trgoveev, ki so tudi izposlovali prepoved.

Za kralji('c Elizabete so Ze lo¢ili dva nacina igre, tako
zvani shurling over countrys, kjer se je vodila Zoga iz ene
vasi v drugo, in shurling to goale, pri kateri so Ze streljali
na gol, obstoje¢ iz dveh grmov, Tedanji nogomet je bil kaj-
pada e precej divja igra. Ranjencev ni nikoli manjkalo, da
pa sta si obe stranki na koncu tekme skotili v lase, je bil
&isto obitajen finale, Nogomet omenja tudi Shakespe-
are in sicer v sKralju Learue in v »Komediji zmednjave,

V istem ¢asu so gojili slicno igro tudi na Francoskem,
kjer nastopa pod imenom :choulagee Ta je imela to po-
sebnost, da je moral igralec spraviti zogo skozi obroé€, prepet
s tankim papirjem. Tudi na Francoskem sta, iz sli¢énih
razlogov kot na Angletkem Edvard III., prepovedala nogo-
metne igre Filip V. 1. 1319, in Karl V. L. 1369.

Dana&njemu nogometu zelo sliéna igra je bila florentin-
ska »ginoco del caleioc iz 16. stoletjan. Igrisce je imelo

PRAVI

:FRANCK:

vedno

odliéna kalg_ovost!

obseg 100 X 50 m, Vrata sta tvorila dva kola zabita v zemljo
in skozi ta je moral igralec spraviti Zogo bodisi z roko ali
nogo. Mostvi sta bili po 27 igralcev. Ta igra je bila silno
popularna in vemo, da so jo igrali tudi nekateri papezi.

Zanimiv je opis neke nogometne tekme iz 1. 1793, ki so
ga nasli v ur'Li\'u angleskega kluba Sheffield Wednes
day. Iz njega izvemo, kako je igralo Sest mladcey iz Nor-
tona, oblecenih v Cisto modro obleko, proti Sesterim repre-
zentantom iz Sheffielda, ki so nosili obleko rdete barve.
Tekma je trajala tri dni(!) in na igristu je seveda oble-
zalo tudi nekaj ranjencev. 1z 1. 1815, pa imamo opis tekme,
yri kateri je igral na eni strani vratarja baje sam Walter
Scott. Sredi 9. stoletja so vpeljali v Angliji atletiko in no-
gomet tudi v Solske zavode, s éimer se je zacel pravi razmah.

7 zvezo nogomeinih klubov, osnovano leta 1863, sThe-
Football Associacione pa se zacne, kljub temu, da
je bila tedanja oblika nogometa Se v marsi¢em razli¢na od
danadnje, Ze prava zgodovina nogometa.

Igra z zogo v 15. stolefju. (Star lesorez)
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Krotilec zmaja

Nasi otroci

Levo: Lokostrelec

Desno: Adeek joka

Poéivam Bratec in sestrica Razgovor Vrialar z zogo
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Pod spomenikom Grgura Ninskoga
n Splitu

lzza kongresop o lLjubljani, Pred Robbao-
pim podnjakom ob magisiratu stoje od lepe
9!‘0” desni spredaj: dr, Stjepan Markulin,
Zamykal (urednik »>Nadineac), hro. pisatelj
dr. Velimir Dezeli¢ star.,
zadaj L. Bilko, poljski
mladinski organizator in
dr. |. Andrié

Desno: Na
lokomotioi

Desno oval:
Za mizo
s hladeéo
pijaco

Pozdrav

>ILUSTRACI JI«!

Levo: Spomin s Krfa. Iz
parka doorca bioiega cesar- —
ja Viljema. Kip grékega ju-

naka Ahila

S Kkrizarenja naSe
mornarice v Sredo-

Desno: [z .
Jeruzalema, zemskem morju ok-
Vas rojak tobra 1930.

. Vukma-
}{mn‘é, ki je ‘ Vasa krizarka »Dalma-
o sluzbi i ‘ijac je obiskala otok Kr],
pri angle- % ol 3 AAleksandrijo, Kairo, Jaf-
iki aoija- ey’ Jo. Beyruth in ofok Kreto
ticarski P. "W
W.D.o Je- 5
ruzalemu, je
razkazal mor- f

narjem mesto

Levo:
Nasimor-
narji na
kamelah
pri pira-
midah in
sfingi v
E?'ze
(Egipt).
i %i'rugi
orsti proi
Pladimir
Razem,
ki nam je
poslal te
slike

530 kg tezak in 350 m dolg morski
pes, ki ga je ustrelil z broda *Spa-
silac< oficir iz puske prap v glava



Slovenci v Parizu
Danilo Zelen.

Pariz je brez dvoma
najzanimivejsi center
Evrope, zato ni ¢éuda, &e
je umetnost privedla sem
nase slikarje, literate in
boheme. Francija je de-
zela, kjer ima vsakdo
moznost dela, zato je tu
ogromen naval nasih de-
laveev in obrtnikov, v
zadnjem ¢asu je postal
Pariz tudi center pri-
morske emigracije. Slo-
venei vseh slojev so se
nasli v pariskem sloven-
skem drustvu, kjer se v
tedenskih sestankih po-
menijo zopet v svojem
jeziku, prisostvujejo
predavanju kakega éfuua
ali se pa s slovensko pe-
smijo v mislih presele v
domace kraje. Predsed-
nik :Slovenskega dru-
Stvae, dr. I. Tomsi¢,
ni le nekak dusevni vo-
dja te male slovenske
naselbine, ampak tudi
svetovalec slovenskim
delaveem v njihovih Ziv-
ljenskih vpraSanjih. Je
prijazen ¢lovek, ki gre
vsakemu na roko in ki
vedno ujame v Parizu
kakega mimoidoega
Slovenca, ki z novieami
iz domovine in drugimi,
za pariske Slovence za-
nimivimi  vestmi oZivi

slovenske velere.

Neki pariski Slovenec
je skonstruiral nekak —
sperpetuum mobiles — z ogromno mehani¢no silo. Izum, ki
bo po iznajditeljevih trditvah — preobrnil ves svel. Pariski
Slovenci napeto pricakujejo dneva, ko bo izum dovrSen in
bo izmljditul]j otvoril novo tovarno, saj bo tedaj za vse kruha
dovolj in preveé. Za enkrat se pa zadovoljijo s tem, da imajo
v Parizu svoj kemiéni laboratorij, kjer izdelujejo g. Vokad
in drugi sNikotleese preparat, ki uni¢uje do 90% niko-
tina in ki se je povsod ze dobro uveljavil. Samo v Parizu
je ze nad 1000 razpeCevalnic tega za kadilce blaZefega leka,
ki je poznan v Sloveniji pod imenom »Bonicote. Na zadnjem
yariskem velesejmu se je ta preparat tako uveljavil, da ni v
ll‘:\'rupi mesta, kjer bi ta laboratorij ne imel svoje podruZnice.

i
|

V.FVléek v pariski Opéra comique
Henri Manuel

Slovenski umetniki so v
Parizu dobro zastopani, G.
Vaclav Vilcek in gospa
Lydija Widijakova
zanjeta  lepe uspehe na
Operi Comique, g. Vicek
kot kllI’(.‘(lgFii} in prvi ple-
salec, ga. Wisijakova kot
prva plesalka. Slikar Ve-
no Pilon ima prijatelje
v montparnaskem kvartu
in je danes na Montpar-
nassu splofno znan kot
: umetnik odli¢nih  kvalitet.
Pilon dela mnogo, saj pri-
pravlja za jesen razstavo
svojih del v montparnaski
galeriji, razstavnemu pro-
storu, kamor imajo dostop
le slikarji poznanega imena.
Karlo Rupel, med na-
Simi najmlajsimi dobre zna-
ni violinist, ki je absolvi-
ral ljubljanski konserva-
torij, konéuje Ze specijelno
Jolanje na pariski glazbeni
akademiji. Njegovi nastopi
na prireditvah naSega po-
slamiStva in drugih sloven-

skih in jugoslovanskih ve-
cerih v I'ranciji so ga predstavili tudi francoski javnosti.
Ferdo Delak, ki je reziral na Dunaju »Veliko revijo
1930< se je mudil dlje ¢asa v Avsiriji, sedaj ga je pa teater
zanesel v Pariz, kjer je nastopil z recitacijami zbirke pri-
morskih pesmi in Zel nad vse fasten uspeh.
Pa tudi Studentovska kolonija je v Parizu motna in naj-
bolj$a opora »Slovenskega drustvac.

Lydia Wisiakova, pariska Opéra
comique: v »Prodani nevestic

Nicolless na pa-

riski razslaoi.

Slika je izsla o

pariskem lislu
» Excelsior

Iz pariskega
zioljenja

1. Karl Rupelj
2. Ferdo Delak
5. Ce se gredo
slovenski  stu-
dentje apase
4. Slovenski stu-
dentje v Parizu
pri studiju
5. Dr.Ivan T om-
§i¢, predsednik
s»Slovenskega
drustpa«
v Parizu



»dSarajevo l«

Magajna Bogomir

\ I-lf:\llll) se Z nmanevroy,
Dvanajst dni med l\m_|| (ll\]t'
lepimi. Za nami so izviri Ne-
retve, raztrgane doline Herce-
govine, Javor planina, otrok,
ki so ga kace zaduSile na Po-
rotji, valovite planote kraskih
ousting, velicastna Treskavica,
LJL! zive v velikih gozdih me-
dvedi in volkovi pazija, pa-
stirica s p!uuuw ki je imela
pravlji¢ne o¢i in z zatudenjem
povedano, ki je bila &sta in umita, za nami je taborenje
v Satorih in petje ob noénih uguj!h. in ta mala anabasis,
obhod dvestopeidesetih kilometrov,

»Sarajevo, Sarajevol<

Vsako jutro grem gori na tiste hribe, iz katerih se izvije
Miljacka. Megle se prozijo nad gorami, ki so kot obrisi eks-
presionisticne slike. Vzhod solnea in njegovo barvanje tur-
Skih his, ki so se ugnezdile v bregove, Zarki padajo nad
Jezero streh, se lesketajo v mumwurl s¢ druzijo z jutranji-
cami zvonov. Navzdol po stezah uu:slnuunkc lepe so, o]
in se med smehom zakrijejo Sele tedaj, ko se jim zasmejem
v obraz. A najmlajSe, tiste do petnajstih let se ne zakrijejo.
lepo prijazno se jim smeje obraz obdan z roznato ruto. Kot
::11(,]\0 so beli ti obrazi in sanjavi. Solnce ne sme za zamre-
zena okna. Jesen lega na vriove. Vino ni dobro, a gl()fdj{‘
je sladko in Ze slajfa dekle, ki stoji za njim, mlada Spa-
njolka in se Siroko smeji. Grem mimo sinagoge. Na cesti
pred ogromnim novim poslopjem stoje Zidovke v grutah.
Mnogo je Studentic med njimi. Drzno in vabljive jim gledajo
ofi. g\era ne prepoveduje ljubezni niti gimnazija ne. Ni
tloveka v Sarajevu od dojentka do starca, ki bi ne ljubil.

Vecer lega na ulice. Smeh in pogovori. Vabilo in brez-

mejna drznost o¢i. Promenada. In Se ena: muslimanska
promenada. Godbe, tombole, baklave po dinarju, ¢rna
turSka po dinar in pol. Hai-Tang tudi tu. Dragica sedi

ob meni in joka na vso mo¢. Uboga Hai-Tang! Smejem se.
>Ti ima$ tvrdo srce kao kamen.c

Bosanke pri ¢rni kavi o furski sobi

Foto Rekord, Sarajevo

Muslimansko zabaviSée s»Sadrvane:

Pocasi, pocasi plava mesec nad drevesi in meseCina se
lomi v vodometu sredi vrta. Na visokem orientalsko nare-
jenem odru pojo prelepe. Odkod so se le zbrale skupaj. Kot
sen plavajo sev (ln?mL{' po prostoru:

sIma¥ srebra imas zlata,
ito ¢e tebi srebro zlato,
kad u srcu tvome nema ljubavic.

In potem godba dervifev. Ne plefejo dervidi, le najlepi
se zibljejo v zvokih opojne godbe, pocasi, pn(am vrie se,
vrte se hitreje, vrie se divje. Po vsem vriu raztreseni
fesi se rdete majejo v zvokih. Mesec plava med drevesi.
Zlati se vodomet. & mislih se porajajo sSarajevske nodic,
Gledam Dalijo nepremicno. Du[ua vstaja, se pribliza po-
tasi. Svoj rozasti 3al je vrgla Cez ramo. >Slobodno?e »Pri-
sedi Dalijale

In ni samo en vrt v Sarajevn. Od mnogih strani hitijo
godbe in pesmi k tebi...
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KRHSNE KODRE doseZejo dame in gospodje
b brez lasnih klei¢ samo z

HELA ESENCO za kod anje, Trajne-ti kodiov ne
dkoduje niti vlaZen zrak miti znoj. Tudi najlepia
E deéis frizura se lalko go i pata nacin, ker je vsaka

"’"'f"\ §§ m

(lﬂ !
<
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49 Din.

ondulacija I\l‘plltr\l}ﬂl\. Veliko prilironite ¢asa in
denurja. Ugo ino vpliva na rast las. Vzhiteni bosle,
ko se boste pogledali v zrealo. Takoj po uporabi
nastajajo ondu irani kodri, prekrasne frizure. Ve-
liko zahvalnih pisem. Zlasti hvalijo to esenco gleda-
liske umetnice. Cena 12 Din, 3 stekl, 25 Din, 6 stekl.
— Dr. NIC. KEMENY, Kosice K. V. Poitni predal 12/K. 20

Rusinja ob kla-
virju. Pred mese-
cem dni se je ob

istem klavirju
zgrudil njen moz
mrtev na tla. Ru-
sinja poje, uporno
zivlijenju in svoji
bedi. Dam malo
denarja na kroz-
uik: »Molim lije-

jednu bl()\l'-
u.u,ku pjesmule -

»Koju izvolite?« -

sTam na nebu
zvezda svetie Go-
spa prikima. Sede,
poje. Sedim in po-
slusam, Spomini iz
ahasverskega Ziv-
ljenja vstajajo na
novo. Iz spominov
se bude dozivetja,
kot polugasle lué-
ke: Silva, Vida,
Olga, wvse...

Jutro. Grem mi-
mo privatne po-

srecovalnice za
sluzbe. S ceste je
videti v predsobo.
Dekleta sede ob

Ugledna Bosanka v svoji sobi
veeh stenah: Tuda Foto Rekord, Sarajevo
nasi slovenski obrazi. Vse oCi so uprte v ona vrata. No-
bena med njimi ne ve, kje in kako bo ¢ez nekaj dni.
Potem Slov. klub: Petje itd. Clovek pride tja, kot da se
je povrnil v Ljubljano. Ali pa si pov dll)l}l'_"ll med druzinico,
kjer te pog,usiuu tudi z rL‘hulci!O pnjnnwbijm

Pa je le narobe svet pri taki vecerji. Najprej likerji in
godba, potem vino in petje, potem sladkarije in vino in
petje in godba, potem mesnine, sir, vino, petje, godba, po-
tem vse to in neke eksoti¢ne jedi, potem vino, kava, po-
govor, ¢rna kava, pogovor, ¢rna kava... Na pohistvu pre-
krasne vezenine. Povabljena muslimanka je odyrgla Sal. E’ri-
poveduje strasne stvari o ljubezni in smdm ni konca.

Tako je Alah, kar je imel prevet lepote v raju, stresel
v to dolino in Sarajlije jo vzivajo v bedi in bogastvu, v
joku in pesmi, z vriskom, bole¢ino in simstju‘ Tako je ta
kodtek sredi Evrope tiso€ dni od nje in e priseljeni Evropci
se 'II?I(‘]I]IT‘I]A{D v Sarajlije. : .

Nemei, Cehi z np:;mti po cestah in se Se komaj pri-
blizajo carSiji. A v n-hli not, v srea, v duse se ne upajo.
Zato oni niso videli S «ll’.‘l_](“tl V vecerih presede v sEvropis
ali v >Centrale, kakor da bi bili v Berlinu in Pragi,

Jutro, dan, noé, jutro, dan, no¢: >§to ¢e tebi, srebro
zlato«. sPozdravljena Dalijale

Od leve
na desno:

Valijerekla:

lustracija«
je lepa, zato
ji poslji moj
pozdran!

Dragica
posilja »1lu-
stracijic po-
zdrap iz Sa-
rajena

-

{



O. Robert Kuhar, prior
samostana v Mogili
Desno: Samostan sloven-
skih oo. cistercijanov v

Mogili na Poljskem

»Ko jaz v gomili bom .. .«
Tine Debeljak.

Naselbina je na Poljskem, ki je popolnoma nasa, slo-
venska. Slovenski samostan oo. cistercijanov v Mogili je
to, dve uri pod Krakovem, nekaka podruZnica stiSkega samo-
stana. Kako so ti Slovenei zadli tja? Cisto naravno. Slavni
samostan Mogila, ob grobu miti¢éne poljske kraljice Wande.
ki je s tega mesta skotila v Wislo, je bil v razpadu, tako
moralno kot materijalno, in treba ga je bilo redit. In ta
naloga je bila dana prvim bliznjim s[]m‘anskim menihom
istega reda. In to so nasi v Sti¢ni. In to nadi ljudje poskusajo

Lesena [arna cerkeo v Mogili pod Krakopem
nasprofi mogoénemu samostanu

priredile v Skofji Loki
4. ministra dr. Babinskega. Sedijo (od leve na desno): Tine Debeljak, orpanizator izles,

Slovenci na
Poljskem

Ing.agr. Franjo Potoénik,
ekonom mogil. samostana

rediti samostan, dasi je nemogoce, da bi se dvignil na nekda-
njo stopnjo slave in blagostanja. Samostan in bozja pot »
\'Ijngili. znana iz Sienkiewiczeve trilogije, je slavni samostan
z velikimi historiénimi spomini. Njih opati so imeli pravico
udelezevati se vesoljnih cerkvenih zborov; vzdrZzevali so pri
sebi filozofsko faku'lu\m in bili so mogotni: kralji so gosto-
vali pri njih (Stefan Batori) in s kralji so se tudi pravdali ve¢
desetletij. Za vedskih bojev so namestili v svojih prostorih
vee kot tisof vojakov. Danes je brez histori¢nih znamenitosti,
ki so shranjene v muzejih, Samostan je danes obnovljen, kar
je zasluga slovenskega vodstva & g. priorja P. Roberta
Kubarja in umnega gospodarstva ing. agr. Franja
Pototnika 2z Dovjega, Uspehi so vidni in v par
letih bho samostan zopet v polnem zivljenju, preskrbljen
gmotno in moralno, kajti nadi otetje vadrzujejo pri sebi pri-
vatno gimnazijo za poljski redovniski nuaraséaj, kateremu
mislijo prepustiti samostan pred svojim odhodom domoy v
Stieno. Vse veeji pomen pa ima Mogila zn slovenske Studente,
ki blodijo po Poljskem: je to sveti kraj zn naSega Cloveka,
Lier dobi poleg lepe domate besede tudi podteno kranjsko
klobaso in ¢afo pristnega vinu: tako dragoceno redkost v
daljnji Poljski. Ce bo kdo taval kdaj kje tam okoli, mu sve-
tujem, naj se oglasi: ne bo trkal zastonj na dobra srea. Od-
|:r{u se mu bodo do kleti. Sumo to prosim, naj ne pove, da
sem ga poslal jaz Kajti lahko se zgodi, da samostan znova
propade, ko se %e niti ni podteno opomogel: predobro namre
vem, kaj je, ¢e pride ubogi popotni Slovenec po dolgih Zejah
do pristnega vina... Vsekakor pa naj & g oo, pray lepo

pozdravi!

Poljske izletnice iz hrakova in Katoote, ki s0 letos polett posetile Jugoslavijo,

poljsko - jugoslovenski pecer, na Bledu kot gostje

\tretyi) Ks. dr. Kneblewski, predseduik poljsko-jug. Lige v Yariavi, gospa in gospod dr. Babinski,

Jugoslovenska druzbu na ulier ) arsave. Urpat
Hamm Hropatica Duzanec, Slovenec Tine

poljski poslamik, s héerko v . Twarde bl
puljshe pasilske zveze, prof. dr. M. Miterzanka, voditeljica zenske vkskurzije, prol. dr. R. Maolé,
redsednik »Drudtva ljubiteljev poljskega narodas, zadaj udeleZenke izleta (med njimi prof,

Debeljak in Srb Radovié ?‘runue Voduik) in delegacijn poljskih gasileev, ki so bili na gasilskih sluvnostih v Ljubljuni

krak. narodni nodi ing. Twardo, voiveda vartavski in iredsodnik
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Foto Cveto Svigelj
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FOTOAMATER

Moja prva
fotografija
A. T

Fotografiranje je hbilo
z¢ od nekdaj moje ve-
selje in moja najsréneja
zelja. In to Ze iz prve
mladosti, ko sem opazo-
val fotografe, ki so pii-
hajali kK nam ob sema-
njilh dneh.

Bilo je v pricetku ve-

likih poéitnic. Kot na-
stopni Scstofolee — tako
smo se namre¢ imenovali
med  pocitnicami.  ker
manj nismo hoteli  biti,
ved pa mogli ali smeli
nismo — sem jo mahnil

neke nedelje v jutro na
obisk K stari wateri v so-
sedunjo faro. Cilj mojega
obiska pa ni bil samo to,
nego moj sklep, da po-
prosim strica, da mi po-

] sodi svoj  [lotografski
Fotoamater pri delu aparat. Vedel sem. da je
Foto D. Bajt  (u — stric namre¢ —

) zelo zaposlen in mislil
sem si, da je skoda. ako ima aparat ob tako lepih dneh po-
citnice, Seveda, kako mu to povedati, da uspem? Eh, sem si
mislil, bo Zze kako. Imel sem sreco. Stric je prav ta dan nekaj
fotografiral in sem ga zalotil prav sredi dela. Seveda sem
se mu takoj ponudil za pomoénika — podajal kasete, drzal
medlico itd. — zraven pa napeljaval vodo na svoj mlin.
Bas sem mislil, da je ¢as. da mu povem. kar pride stara
mati in prekine razgovor.

Jrugo jutro na vse zgodaj se je stric odpravljal po
poslu. Ker sva spala v isti sobi, sem se prebudil, ali nisem
se hotel izdati, da ¢ujem. Prikrito sem ga opazoval s tiho
zeljo v sreu, da bi mi dal aparat, vsaj za en teden. Ze je bil
napravlijen in polahko je odSel iz sobe. llotel sem skociti
za njim, tedaj pa je za vrati zaropotala stopinja. Potulinil
sem se v oodejo in ¢akal. Polahko so se vrata odprla in v
sobo je stopil stric — s torbico za aparat in ostalimi potreb-
f¢inami. Vse skupaj polozi na mizo, potem pa stopi k moji
postelji, me potrese za ramo in rece: »Jaz grem. Tam na
mizi imas vse kar rabis. Pazi, da mi kaj ne polomis.« Niti
zahvaliti se mu nisem mogel. Nekaj casa sem strmel v vrata,
potem na mizo in ¢udno se mi je zdelo, kako da imam
sedaj vse. Sko¢im Kk mizi — res — vse je tu. Oblecem
se in tedem K stari materi, da se ji zahvalim za tako uspeino
posredovanje. Toda ona mi pove, da mu je sicer rekla, a da
ji je odvrnil, da aparat ni nikaka polhova Zkatla (samo-
strina) in da nekaj stane. Doma seveda ni bilo malo smeha
za mojo navdusenost, ¢es, kaj bos ti. Seveda sem jih brz
panale s tem, da sem vsem po vrsti dal, da naj odpro
aparat, kar pa v moje veliko veselje ni nihfe spravil skupaj,
ker je bil gumb dobro skrit. Sedaj pa na slove! Kot prvo
Zzriev sem si izbral domado vas. Slovesno sem hodil sem in
tja z aparatom. Pripravim vse in hop in kar je, je —
nazaj ni bilo veé poti. Na ploséi je, kar je. Tecem v temn'co
in z mrzlicno naglico zacnem razvijati. Vse je Slo lepo: no,
vsaj meni se je tako zdelo. Cakam pet, deset minut, po-
gledum, nobene spremembe na ploséi. To me je pa zjezilo —
irvic v moji fotografski Karieri, a ne zadnjic. — Ves nejevo-
|j(-:| opazujem [ikisiv in kon¢no ugotovim, da je bila plosca
v voudi. Ker pa je znana stvar, da voda plos¢i v gotovih shu-
cajih ne skoduje. se je moja jeza hitro polegla in sem zmolo
brez skode popravil. Hvala Bogu, negativ sem srecno naredil.
Ko sem potem opravil vse predpisane ceremonije z raznimi
kopelmi in sem plodéo posudil, hajd na Kopiranje, Vlezim
pryvi papir, osvetlim, razvijem vse crno. Hvala lepa, takih
slik ne rabim in raztrgam papir na drobne Kosee. Vzamem
drugega, Tu sem dobil cerkev nad vasjo, ali v vasi pa viada
prava egiptovska tema, Yzamem tretjega. Tun pa cerkve 1i
in na mestu nje jelondonska megla, a v vasi sije lepo solnce.
in tuko je slo v teh teeh variantah naprej. Brat je ivonicéno
vprasal, ¢e so mi cerkev angelei odnesli, ker je ni na reka-
terih slikah. S tem je bila kritika proti meni in moj foto-
grafski ugled je zopet padel. Tolazil sem se s tem, da je
vsak zucetek tezak. zlasti pri fotografiji, ker mora ¢lovek
poleg vseh tezav Se v temi delati.

W
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Dolg cas
(Razprava, pri kateri Castitljivi bralec na koncu ni¢ manj
ne ve kot v zacetku.)
Veselko Picirad. Foto sllustracijac

Precej v zacetku si mo-
ramo biti na jusnem, kaj je
dolgcas. Potem moramo ugo-
toviti njegov izvor in kaksen
pomen ima za Clovestvo,

Ze¢ mnogo ucéenih butic se
je trapilo, da bi povedali, kaj
je dolgas. Marsikatero pa-
metno so uganili, ali prave do
sedaj Se niso povedali. Sele
velepotezno 20, stoletje je
rodilo moza, (da se mi ja kdo
ne predrzne misliti, da na
tem mestu o sebi govorim)
ki je z suma svitlim meceme
presekal ta gordijski vozel,
ki je z leS¢erbo svoje pameti
posvetil v to tisoéletno temo.

Dolgéas (piSem skupaj, da
bo Dbolj dolgotasno)! Neki
zdravnik mi je rekel, da je
dolgéas zelo nevarna, nalez-
ljiva in le z mocnimi injek-

cijami  ozdravljiva bolezen,
Posebno  veselje da  ima v
visjih  krogih, ki beze pred

njo iz kavarne v gostilno, iz
gostilne v kino in od tod na
zabavne vecere. Prirodoslovec
bi rekel, da je dolgcas tisti
vacuum, pred katerim se na-
rava tako trese. Asket bi dejal, da je dolgcas dusna suhota.
Lradniki pravijo, da je dolgéas deba ali razdalja med
drugim in tridesetim v mesecu. Studentom je dolgéas Sola,
profesorjem menda tudi (tu si sovraznika podajata roke).

Kakor vidite je definicij za dolgéas mnogo. Vendar
se mi zdi, da prave 3¢ ni med njimi. Kajti fako sploen
predmet  zahteva univerzalno, da filozofsko definicijo.
Zato bi rekel, da je dolgéas v nebesih spofet pravzrok,
brez katerega bi bilo na zemlji silno dolgéas. To vam hom
v teku ali galopu te razprave pokazal in dokazal. Rekel
sem torej, da je bil dolgéas v nebesih spoéet. To se je
zgodilo takrat, ko so se angeli iz dolgega ¢asa spuntali.
Dolg¢as jim je bilo, pa daj, puntaj se! Ce bi jim ne bilo
dolgcas, Li nikomur na misel ne prislo, da bi se puntal;
tako pa niso iz dolgegn ¢asa vedeli kaj bi poceli, pa so se
spuntali. Tako je bilo z dolgim ¢asom v nebesih. Kaj pa
na zemlji? Na zemljo pa ga je postavil sam Bog s tem,
da je najprej Adama samega ustvaril. Sicer je brz zapazil
to napako, toda dolgéas je bil Zze tukaj. Ko je Bog videl,
da Adam sam po raju hodi. da iz dolgega Casa na drevje
pleza in pri tem svoje hlae frga in da nima nikogar, ki
bi mu jih zadil, je rekel: >Cloveku ni dobro samemu bhiti.«
To se z drugimi besedami pravi, da ¢loveku ni dobro, ko
se dolgotasi. Adam namre¢ ni bil ne filozol in ne pesnik,
Ker ti niso nikdar sami, kadar so sami (prve vedno sprem-
lja njihov genij, drugi pa nosijo v sreu portrete ali reliefe
svoje izvoljenke) in ¢e bi bil Adam filozof in pesnik,
bi se z vsemi Stirumi branil podvredi se tako tezki operaciji,
ki je imela zanj in za vse Clovestvo tako hude posledice.
lorej radi dolgega ¢asa je Bog iz Adamovega rebriS¢a eno
sunil (seveda ne najboljde). Pa ne samo radi tega. Bog je
vedel, da po toéi ne pomaga zvoniti, in je zato Adamov
greh 7e v naprej kaznoval, Ako sta Adam in Eva lepo
nekaj casa skupaj zivela, se je pricela Eva dolgocasiti
in zazelela si je senzacij. Tedaj pa se je hudié, ki mu
je bilo ime dolgéas splazil v kaco in zapeljal Evo, da je
jedla prepovedani sucil in ga dala moZu. To je bila prva
senzaciju, ki jo je povzrotila Zenska in posledice te senza-
cije ¢uti Se zdaj vsak zemljan na svoji koZi.

U¢enjaki in bogoslovei so se prepirali med seboj,
kaksen sad je moral neki biti v raju, da je Evo tako
premotil (Adam tu ne pride v poStev, ker kot skrapinski
¢loveke Se ni imel razvitih gustalnih ¢utov, in konc¢no je
njega zena zapeljala in ne sad). Moje mnenje je, da je
bilo to drevo prava kranjska, kislo-grenko-pusta, usta zvi-
jajoca lesnika. To svoje mnenje bom zagovarjal proti
veakomur, ker je oprto na iri tehine dokaze. Prvi¢ bi

Zdehanje — zucelek in
konee dolgega ¢asa
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DARMOL

éokolada za odpiranje

Eva, ¢e bi bilo jabolko dobro. ne pojedla samo enega,
ampak tudi dva in tri in Se veé in juz dvomim, da bi »
tem sludaju sploh poklicala svojega moza. Drugi¢ podpira
moje mnenje o lesniki dejstivo, da je Eva, brz Ko je
ugriznila v kislo jabolko, takoj nesla drugega k mozu,
. bi se Se on z njim davil. Ker je Adam mislil, da je
vse dobro, kar mu Zena da (o sancta simplicitas), ga je
hitro pogolinil. Ko je pa zacutil, da ga je Zena prevarala,
mu je od jeze in zalosti v grlun ostalo. Tretji¢, ker je Bog
hotel s tem, da je v sredo raja vsadil lesniko, pokazati,
kaksno mo¢ ima prepovedan sad, da kljub malovrednosti
vsuk roke po njem steza.

Dolgeéas ni tako malenkostna stvar, kakor bi se komu
na pryvi pogled zdelo. Dolgtas igra veliko vlogo v zgodovini
c¢lovedtva. Saj vendar razdelimo ljudi v dolgotasne in
kratkotasne. Prvi imajo to prednost, da poleg svoje last-
nosti Se dolgo zive. K tem bi sodili: Padarji, spesnikis,
profesorji. pedagogi, penzijonisti, hisni posestniki, tovar-
narji. vratarji in razne poboZne tetke. Drugo spada pa
drugam. Potem je dolgéas kakor sem Ze povedal pra-
vzrok vsaki stvari. Mi morda morete nasdteti le tri stvar,
ki bi ne bil njilh zacetek dolgtas? Kar v zgodovino po-
glejmo! Vse vojne so se zafele radi dolgega ¢asa in ko so
se jih ljudje navelicalii so sklenili mir. Vsa velika od-
kritja in izumi so nastali radi dolgega casa,

Ce bi ljudem ne bilo dolgéas, bi nih¢e ne mislil, ¢e
bi nih¢ée ne mislil, bi tudi ni¢ ne odkril, S¢ manj kaj
izumil. Pa ne samo v javne in velike, ampak tudi v za-
sebne in malopomembne stvari rad poseZe dolgéas. Ljudje
se iz dolgega Casa zenijo, pa se radi dolgega Casa zopet
loc¢ijo. Pa ne samo to, tudi morijo se iz dolgega casa.
Zivljenje se jim zdi dolgotasno, pa bumf ali ¢of ali lok-
lok. Ceprav morda casniki veckrat navajajo kot vzrok
samomora nesreéno ljubezen, ni vendar to ni¢ drugega,
kakor drugi naslov za dolgéas. Nesrefna ljubezen. to se
pravi, da se je pokojnik(ica) pri izvoljenki(cu) dolgo-
casil(a). ali pa ona (on) pri njem (njej),

Veliko dobrih, kakor tudi slabil stvari izhaja iz dol-
gega Casa. Presodite torej, kaj bi bilo, ¢e bi dolgega Casa
ne bilo. Prvi¢ bi kultura propadla in napredek nazadoval,
drugi¢ bi bilo na svetu strasno dolgcas.

na kazalee
vatlop

Tako se prede dolgéas s palci. ali pa palec
in kazalee na palec, vsak dan po par

Zato je sveta dolZznost vsukega zavednega uda ¢loveske
druzbe, da z vso duSo in telesom brani ta predragoceni
dar boZji. 5 sveto jezo maj Crti vse one, ki preganjajo
dolgéas, ki ga izrivajo iz Eloveike druzbe.

Bratje mili, na noge! Vse za dolgcas!

Rad bi vam dal nekaj smernie, kaj bi bilo poceti z
dolgim ¢asom. Za sedaj povem samo eno.

Magistrat naj nalozi na dolgéas troSarino, kakor na
mleko, ker bi to nosilo v mesino blagajno ogromne vsote.
Tako pa ga sedaj lahko vsak prodaja javno na cesti ali
na trgu in nihée ne ve, koliko denarja gre v nié.

4
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Vajvecji prstan sveta imajo o Nero Yorku, Vreden je sovojih 10,000
dolarjev, precej ve¢ kot pol milijona dinarjev. Lastnica tega
prstana ga more nositi tudi okoli vratu, namesto na prstu

. be

<) A\
Muhasty narava; Z briljanom porasli dimnik Gospod je malo prevelik in na 8ibkih nogah, da bi mirno mogel
p Deponu (Anglija) podati rokoe
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Trije rica
akrabai. in m{uhng
petelin, vepe- mid pri paji

) Bruxelessu tﬂwg:,m} so pred kratkim géru'edl'u sah z zivimi [igurami.
Za krizkrazasto desko je sluzila cesta. Bilo bi predolgodusno stali na
enem mestu in gledali v zrak, zalo so se >figure« zabavale druga z drugo

Beli medvedje so zadovoljni tudi v gorkejsi vodi, kakor sv je pajeni. Kako se veibajo acroplani o Ameriki, [zvezba-
Zooloski ort v Hannooru jih nima v kletki, temoe¢ kar na prostem nost dokaZed, ée znad krmariti o neposredni bli-
Zini takega stolpa
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Hrabroslav Volaré¢

Kvaliteta pred
nami  vstvarjenih
del kolikor toliko
vedno vpliva na
poznejse vstvarja-
nje. Vsako delo se
v gotovem smislu
nanasa na pred
njim vsivarjene za-
klade, bodisi tako,
da jih potrjuje,
bodisi da jih za-
nika. S primerja-
vo in nanasanjem
se vsivarja skup-
nost dela, ki sca-
som dobi ime: tra-
dicija. Za nas ta
beseda  prav  za
prav nima pome-
na, ker prave tra-
dicije kot mlad
narod Se nimamo,
Ravno zato pa mo-
ramo ceniti  delo
tistih, ki so Dbili
delavni v prete-
klosti, kot zaletek
sledefega mu raz-
voja. Volaritev ole
je bil poleg svo-
jega  Cevljarskega
poklica tudi vaski godee, ki je igral na plesih klarinet. Tedaj
so namre¢ po Primorskem za ples sploSno igrali na har-
moniko in klarinet, kar je vplivalo silno komiéno. Decka,
ki je torej zrasel v neke vrste muzikalni okolici, je zacela
glasba zanimati. To je opazil tudi ucitelj Carli in prihitel
mu je na pomod. Ofe mu je kupil nekak Klavir, Carli pa
mu je zafel razlagati potetne pojme o glashbi. Pozneje je
uzival glasbeno izobrazbo, kakrSno nudijo uciteljiséa, in
zafel je skladati. To je tedaj pomenilo toliko, kot pisati za
zbor, kajti klavir so rabili za poucevanje in intoniranje.

Ko je pozneje Volarié postal uéitelj. je silil bolj in bolj
aroti mestu, da bi lahko shigal veé muzike. 1z priblizno istih
vzrokov se je potegoval za Tolmin, Kjer je uciteljeval Faj-
gelj, ki je slovel kot dober glasbenik. Mislil je, da bo v
Llizini mesta hitreje napredoval. A ni mu bilo dano. Neko¢
se je prehladil in z eno kretnjo mu je smrt preprecila vse,

Volarvica kljub kratki zivljenjski dobi lahko brez po-
misleka postavis ob kateregakoli skladatelja citalniske dobe,
kakor so: Hajdrih, Kocijanéi¢, Leban itd.

Volari¢ je homofonist, z vedno svezim, lahkotnim ljud-
<kim tonom. Glasbeni stavek je korekten, po navadi brez
pravili domislekov, a tudi brez grobosti. Njegovo prvo delo
je deset zborvov, izdanih pod naslovom >Venee 4gl. pesmis.
Najbolj&i v tej izdaji je mofki zbor sSlovenca dome, ki
sestoji iz dveh delov: prvi del je ognjevit, drugi mogocen.
Skladbe, kjer uporablja brenéeéi zbor, so SibKejse. Zlasti
volja to za pesem sPri mrivaskem odrue, ki je neverjetno
koncipiran, tenor solo pa ima obseg in lego za bariton,
Slovenske pesmie op. 7. obsegajo same meSane zbore, Ze
mnogo bolje od 'prej imenovanih. Prav posreceni so »Go-
spodov dane, »V noc¢ic, »Ne zveni mic. Pod istim naslovom
je izdal 13 mogkih zborov, od katerih sta najboljSa med pevei
povsod znano »Slovos in »Eno devo le bom ljubile. Ome-
nitve vredno je, da je Volari¢ v te] izdaji poskusil napraviti
komiéne zhore (primeri »Bedak jec, sKose). Niso se mu pa
tuko posrecili kakor Alojziju Sachsu.

Volari¢: je izdal en zvezek zborov, od katerih je naj-
polj znani sZgubljeni evete na Gregorticevo besedilo. Kom-
poniral je tudi samospeve, katere je uredil dr. Cerin. Stil
klavirskega spremljevanja je lahkoten in prozoren, melodija
naravna. Najbolj znan je samospev »Oj rozmarine, ki je
poleg samospevoy sZopet solzec in »Pregovorjena ljubezen«
tndi najboljsi. Tudi za Kklavir je Volari¢ poskusil Kompo-
nirati. Uspela mu je le sZvezdicac, znana polka-mazurka.
Omeniti moran, da mi neizdane skladbe niso znane in torej
o njih ne morem govoriti. Tudi ne vem, ali so mi znane vse
izdane, ker so tedaj pisali Stevilke za opuse, kakor je prislo.
Pri ocenjevanju VYolaricevih skladb sem Zel s stalista seda-
njosti, uvazeval sem le, kar ni zarjavelo, kar ima za nas
vaznost.

Hrabroslav 1olari¢

zivede Se

Hotel

Oktavo vise...!

( Kull_t_'t‘.]

sklonil sem se, da pogledam v obraz, Po hrbtu so mi
sigomazell mravljinei . . .«

listi hip je kriknila Nyna:

lo — to je. bil moj ocele

Sesedla bi se, da je ni vjel Frane,

Vladimir se ni ozrl nanjo, ne na druge, ki se jim je
prav tako risalo veliko razburjenje nu obrazih, temvet je
nebrizno nadaljeval:

V temi msem mogel razloéno videti. Otipaval sem ne-
smanca. histi hip sem  zaslisal izpred hise stopicanje nog.
Ozrl sem se skozi okno in opazil linancéno strazo. Niti tre-
nutka nisem mogel vee ostati na tem mestu. Ni bilo ¢asa
za premi&ljevanja, nganka trupla bi ostala nereSena, da ni
Svignil od oken sem pramen roéne svetiljke na glavo mrtveca,
ki sem jo drzal v rokah. V hipu sem ze bil pri zadnjem
izhodu. vrata so bila odpria. Zdirjal seny v svobodo ... Obraz
pa. ki sem. ga videl, ni bil obraz tvojega oCeta, Nyna...e

XXI1LL

Sprodéenje je kakor dih osvezujoce sape Svignilo po
obrazih vseh, toda ni se dotaknilo mrkega obraza Jerebu,

Vladimir je gledal v ozivljeni obraz Nyne, ki je nagnila
glavo in se ozrla nanj. Rekel ji je:

Nyna, zakaj sem nosil to skrivnost seboj, ne vem. Nisem
imel moci, da bi se osvobodil prokletstva moc¢ne volje ban-
dita, ki je terjal od mene molk do skrajnih posledic z eno-

staviim  poudarkom, da me je dolzl udelezbe pri
wmoru tvojega océeta... Molcal sem. Toda v tej

dobi molka in pokore pa sem vstajal tudi jaz, Kar je bilo
sukopanega v moji mehki naravi, to se je sprostilo. Veroval
sem vomoznost razjasnitve tega umora, ki je tezil nas vse...
Ko sem tedaj bezal iz one proklete hise, mi je »Sibilac —
grmovje nadih tajnih sestankov — krilo hrbet. 1liSo so za-
sedli struzniki. Umora niso mogli pojasniti, kakor jaz sSe
dancs ne morem povedati, kdo je bil neznanee, dasi sem
videl njegov obraz. Duanes morem le dve stvari za trdno
odgovoriti. Prvo: dolzim Adolfa  Jereba, da je umoril ne-
manca, Drugo: imam S¢ neka pisma, Ki govore za to mojo
teditev. In Se nekaj: Truplo neznanca je Se tisto no¢ izginilo.
Torcj bi le utegnil biti tvoj ote? Oporekam. Za to imam
druge dokaze — —«

listi hip ga je prekinil Frane.

I'voju obdolzitey je tezka. Ce te prekinem zdajle, storim
to zarvadi tega, da dum priliko Adolfu  Jerebu za odgovor.
Morda hote celo nadaljevati s svojo zgodbo?«

Adolt  Jereb je gledal vse s kalnim pogledom, ki je
vsem navzodénim vdihnil obéutek groze. Ko je izpregovoril,
mu je prihajal glas iz ust kakor iz groba.

NG morem ved nadaljevati. ¥V kratkih stavkih naj povem,
da potrdim obdolzitev, ki pa me ne mu¢i posebno hudo,

V resnici sem bil preprican, da sem tedaj vrgel v Klet
Grdino. Zivei so mi bili tisto no¢ izérpani. Nisem razlodil,
kdo bi bil. Tisto no¢ je bil itak vsakdo moj sovraznik. Bog-
me, od tiste no¢i nisem ved videl Grdine. Zakaj se je skrival
je jasno: imel je iste namene tedaj, kakor sem jih imel jaz,
sem izropati tihotapsko karavano, ki jo je vodil
Nynin oce. lzropal je ni Grdina, izropal je nisem jaz.

Karavana je bila brez denarja. Toda pri sporu, ki je
izbruhnil med Nyvninim o¢etom in menoj, je moral dati svoje
zivljenje neznanec Peter, pomagad Grdinov. Strel je bil na-
menjen Nyninemu o¢etu, izognil se mu je, padel je nedolzni,
cotudi bandit. Obra¢unal nisem s pravim, odnesel mi je
pete, da ga ne vidim nikdar veé. Svojega ravnanja ne bom
opraviceval. Dovolj je, da priznavam.

Magi¢na moé. ki me je odlikovala pred drugimi in mi
jil je zasuznjila, ni bila ni¢ posebnega: volja stori vse.

Pa saj to je bilo lahko: zdruzili smo se v tolpo ljudi,
na zunaj in na videz postenih, ki pa jih je gnala Itd&lllu
denar do tihotapstva, do kraje in do zlotina. Vodil sem
jih, Ker so se mi pokoravali.

In ¢e se mi je kdo uprl, sem moral streljati, Do tega
me je prignala moja odloénost. ali ¢e hotete, moja zlotinska
narava,

Ne obtozujem se: priznavam. Umor je bilo moje delo.
In tudi to, da je truplo izginilo, In Se to, da je bilo poko-
puno v jami, ki si jo je tisti neznanec ono ]mp()](lm! sam
kopal za zaklade, ki naj bi jih izropal ponodi. Tako je Ziv-
ljenje na svetu - <

Ta ¢udna banditska izpoved se je vseh mocéno dojmila.
Adolf Jereb je komaj govoril, toda je fe nadaljeval:
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Yem, da ste imeli svoje sporazume. Predobro vem, kaj
pomeni prstan na roki. To je borba za Zzivljenje in smri.
l'oda povej mi Frane, zakaj si eden tvojih straznikov ner-
vozna gladi svojo brade? In zakaj si je zdaj nataknil prstan,
ki je prav tak, kot ga nosita Nyna in GrdinaZ?«

Zdaj se je Franc obrnil in pomignil mozu z brado med
civilnimi strazniki, ki so stali nedale¢ v polkrogu.

XXIV.

Ko se je moz priblizal, je hitro snel brado in brke.

Nyna je kriknila. Pred njo je stal njen oce.

Njen oc¢e je pristopil in pogledal vsem v oéi:

Drugacno ime sem nosil, obraz mi je bil izpremenjen,
Nosil sem brke, ocala so skrivala moj vro¢iéni pogled. Umrl
nisent, udrl sem se v zemljo, da skrijem potl za seboj in
svojim slabim potetjem. Toda zato je |||u;.'t'l| rovariti Adolf
Jereb, mogel je izrabiti mojo ssmrte, v Katero so vsi verjeli.
Mogel je prepricati mojo héer, da bi jo pridobil zase in
da  bi- poteptal njeno mlado Zivljenje. Mogel je drzati v
svojih klescah Grdino, da ni izblebetal, kar je fa edini
vedel, da je izginil njegov tajni pomocnik Peter. Mogel je
prisiliti Vladimirja, da je molcal. Toda ni mogel preprediti.
da bi se jaz ne javil Vladimirju, da bi jaz ne bil obvestil
Vladimirju o fem, da Zzivim, da mislim nanj in na svojg
Nwvno. Bal sem se za ta pisma, ker sem vedel, da jih Vladimir
ne uniéuje, in ker sem se bal, da pridejo nepoklicanim v
roke. Tudi jaz nisem bil brez madeza. Ko sem Sel ta pisma
iskat, sva se srecala s Francem in tedaj sem se mu predal,

Da, hodil sem po napacnih potih, kradel sem in tiho-
tapil. In zdaj sem se vet kot eno leto skrival, da mi ne
ho treba delati pokore za svoju pocetjo. Zmotil sem se bil.

Kljub temu sem se bil pokoril. Proklel sem svoja zmeSana

leta in se o€iscil. Da, Adoll Jereb, tekmovala sva pred leti
v najinih zlo¢inih, zdaj ze davno ne vec...

0O, kako sem dale¢ od vseh tistih nesrecnih let in pu-
stolovicin., O, kako si dale¢ pod menoj, Adoll Jereb!

Oktavo vite sem se dvignil in usmeril svoje zivljenje
spoznanje in umevanje. Z lahkim srcem se morem danes
predati v roke zemski in bozji pravici. Prej pa se Se moram
zahvaliti Nyni, ¢e je bila pripravljena na to, da se zrivuje
same in za nekakino dobro ime in muenje, ki ga je imela
v ofeta. Tvoj oée, Nyna, se je izpovedal vseh svojih Krivie.
Veruj, da je zdaj bolj kot kdajkoli potreben tvoje Ljubeznis

Nyni so se zdaj vlile solze.

K Adolfu Jerebu je stopil Frane:

Adolf Jereb, izdalo te je pismo, ki si ga dal izroditi
Vladimirju Kramarju na karnevalskem rajanju. Tam si
omenil Nyninega oceta. To pismo, ki ga Vladimir v velikem
razburjenju ni mogel prebrati, mi je fele dalo pravo sled
vagih odnosov. Sledil sem tej sledi in zato smo danes tukaj.
Ne obtozujem te onega, kar si zagrefil, ko si teptal zenska
srea in mehéal mozgane moZem. Otrok si svojega Casa,
svojil umisljenih pretiravanj in hotenj, svoje presvobodue
volje in misli. Ker si obdolZzen nmora Petra Isteni¢a na meji
in umora treh policistov v razbitem automobilu, te zahteva
pravica. Prosim, sledi mil«

Tedaj se je pokazala na obrazu Adolfa Jereba cudna
sprememba. Cudno se mu je spacil. Moral je zapreti o¢i.
7 vso silo jih vendar odprl in zamrmral skozi zobe:

sHvala ti, prijatelj. Prepozno prihajas vzel sem
strup... Nekaj denarja je v bankah ... Razdeli ga med moje
prijateljice ... Pozdravi Nyno, juz je ne morem... ved.. .«

Val krvi mu je tisti hip planil na ustnice. Telo mu je
2vil strafen kre, Toda v par minutah je sree zastalo.

Franc se je priklonil in pokril truplo s plaséem,

Druzba je nemo gledala konee bandita. Nyna je objela
svojega oteta. Z druge strani se je ozrla na Vladimirja.

Dva straznika sta prenesla mriveca v auto, Tudi v druo-
gem je ze broel stroj. Tedaj so se napotili vsi k cesti brez
hesede, Topo vdani vsak v svojo usodo in svojo bole¢ino.
Morda ni nikomur bila pot predolga. Kar naenkrat so vdrli
po cesti v mesto, ki jih je objelo s svojimi mrkimi stavbami
in mrzlicnim hrupom.

XXV.

Minilo je skoraj leto, ko se je Nynin ofe vrnil otisten
in spokorjen k svoji héeri. Ni manjkalo mnogo do svatbe.
Nyna je bila izpremenjena na telesu in na dusi. Ni¢ manj
Viadimir, ki je bil potreben njene ljubezni in njenega pri-
jaznega nasmeha. O¢e jima je nevsiljivo pridigoval o Ziv-
lienju, ki ga je dozivel on na tako globok in trpek natin.
To ju ni motilo. :

Saj sta vedela, da se ljubita. In da je ljube¢im svet odprt
na vseh Stirih straneh neba. In da je ljubezen vedno sladka,

e je prava. .
KONEC.
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Brezplacen popis Vasega zivljenja.

»Vseh skrbi se morete oprostiti«,
pravi sloveci astrolog.

Oris ali popis zivljenja je za trezno misletega cloveka
tako vazen, kakor zemljevid za pomoric¢aka. Zakaj bi hodili
slepo naokoli, ¢e dobite lahko potem obi¢ajnega pisma tocne
informacije, ki naj Vam pomorejo do sre¢e i uspeha?

Prej posvarjen, prej obvarjen.

Profesor Roxroy Vam bo razlozil,
na kakSen nac¢in morete dosec¢i uspeh,
v katerih dneh Yam bo sre¢a naklo-
njena in kdaj ne, priporo¢il Vam bo,
kduj se lotite tega ali onega, ali na-
stnpite potovanje. kdaj in koga poro-
cite, kdaj si poizkusite izboljSati svoi
polozaj, kdaj smete investirati in ali
so umestne spekulucije, To vse in
mnogo drugega je mogote doznati
iz VaSega zivljenjskega popisa.

Mme. E. Servagnet, Villa Petit Paradis, Alger, pise:

>Horoskop, ki sem ga prejela, me popolnoma zadovo-
ljuje, kajti mojo preteklost in sedanjost prikazuje nadvse
toéno, nadalje podaja verno sliko mojega zna¢aja in moje
zdravsiveno stanje, razkriva pa diskretno tudi mojo pri-
hodnost ter mi daje tozadevno dragocen nasvei. Delo pro-
fesorja Roxroy-a je res nekaj izrednega.«

Ce zelite dobiti brezplaéno popis VaSega Zivljenja, na-
znacite samo dan, mesee, leto in Lrnj Vasega rojstva, na-
piSite razlotno in brezpogojno svojeroéno Vase ime in naslov
in posljite te poidatke takoj profesorju Roxroy-u. Ce ho-
Cete, prilozite llnhku 10 Din v bankoveih (kovanega denarja
ne prilagati) za po$tnino, pisnino itd. — Naslov: ROXROY,
Dept. 8395 ¢, Emmastraat 42, Haag (Holland). Pisemska pri-
stojbina za Holandsko: 3 Din.

N. B. Profesor Roxroy ne zna slovensko, ter mu je zelo
7al, da more sprito tega odgovoriti le v nems¢ini (na Zeljo
tudi v francoiéini ali angledcéini).

Salda-konte,
strace, journale,
Solske zvezke,
mape, knjizice
za odjemalece,
risalne bloke it¢.

nudi po izredno
ugodnih cenah

KNJIGOVEZNICA JUGO-
SLOVANSKE TISKARNE

v Ljubljani, Kopitarjeva ul. 6, IL nadstr.
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MODA

Cela obleka ic lemnomodrega crepe maraocaina
z modrobelim maousselinom D'Oru, Paris

Rjup kostim iz zamela z obsivi iz lisi¢je koze.
Primerna Zametna depica  Feldscharek, Wieu

Temnozelenu obleka odlicne dame iz pariske druzbe Aratek pladé iz hermelina k ableki iz neinega mousselina
)'Ora, Paris D'Ora, Paris

Izhaju vsakega 1, v mesecu. Narofmina letno 100 Din (inozemstvo 120 Din, Amerika 3 dolarje), polletno 55 Din (inozemstvo 65 Din), Stevilka 10 Din. lzdaja
konzoreij llustracije (K. Ceé & cons.). Urednik Narte Velikonja. Urednidtvoin uprava: Kopitarjeva 611, Grafiéno delo Jugoslov. tiskarne v Ljubljuni (K. Ce?)
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Preberile in
dajfe Se drugim brafi!

»llusfracija« vabi vse !

yWILUSTRACIJA«
v prihodnjem letu

»ILUSTRACIJA« stopa danes, po zakljucku drugega let-
nika, med svoje naro¢nike in sotrudnike, da jih pridobi tudi
za prihodnje leto 1931. Po dovriitvi dveh letnikov pa¢ ni
¢loveka med nami, ki ne bi vedel, kaj je »Ilustracijae,
tudi ¢e je manjkal v vrstah njenih naro¢nikov iz katerega-
koli razloga. »llustracija« stopa danes pred slovensko jav-
nost, da se zahvali vsem dosedanjim svojim naro¢nikom,
prijateljem in sotrudnikom, hkratu pa tudi z Zeljo, da bi se
krog le-ich v letu 1931 Se povecal in Stevilo pomnozilo, da
bi v vrste njenih prijateljev stopili tudi oni. ki so doslej
stali skepfi¢ni in maloverni ob sirani. Le s pomnozitvijo
v tej smeri bo mogla »Ilustracija« izvesti program, ki ga
zasleduje in ki ga od leta do leta skusa ¢im bolj spopolniti.
»ILUSTRACIJA« je danes po tehni¢ni opremi ter izbrani
vsebini najodli¢nejsi list te vrste v drzavi in nosi laskava
priznanja ne samo domacih. nego tudi inozemskih krogov.
Njen program za prihodnje leto je spopolnjevanje v obeh
smereh.

Tudi v novem letniku bo »llustracija« v prvi vrsti ilu-
stracija vsega mnogovrstnega zivljenja,
ki Sumi okrog nas. »llustracija« hoce to zivljenje
zajemati in podajati Se nadalje v kvalitativno izbranih
slikah ter pojasnjujolem besedilu k tem slikam.
»ILUSTRACIJA« bo v slikah belezila:

vse svetovne in zlasti za razvoj domovine vazne do-
godke in osebnosti. kar je bila ze doslej njena velika
odlika:

posvecala bo paznjo razgibanemu zivljenju c¢lovestva z
izbranimi slikami in teksti. z najraznovrsinejSimi aktu-
alnostmi.



Razen tega bo »Ilustracija« ¢itatelja spremljala v mirnejse
kraje sodobnega Zivljenja, v delavnico znanstvenika, umet-
nika, na ekspedicijo raziskovalca, k neizérpnim pojavom
prirodnega dogajanja. vodila ga bo med tuje narode in
ljudsiva prav tako kot med zaklade domace zgodovine in
kulture. Kakor bo zajemala v sliki nemir in vrvez sveta,
tako bo. na drugi strani posvecala vso paznjo mirni kulturi
domace hise in druzinskega Zivljenja in zagotovimo lahko
nasce naroc¢nike. da bo vsakemu usirezeno. Urednistvo si je
za sodelovanje zagotovilo prve strokovnjake, tako bo

onaravi.zivljenju narave. o lovskem Ziv-
[ jenju prispeval mojstrske ¢lanke ravn. g. dr. Stanko

Bevk:

poseben ciklus bodo tvorili sprehodi po delavni-
cah znanstvenikov in med prvimi bo napisal kon-
servator g. dr. France Stel¢ spis iz prakse spomeni-
skega konservatorja. kateremu bodo sledili drugi strokov-
njaki.

Zase ciklus bodo tvorili ¢lankiorazvojumoderne
tehnike z bogatim slikovnim gradivom:

prav tako bomo stalno priobéevali poljudno strokovne
spise iz podroc¢ja geografa in geologa, pi-
sane od nasih strokovnjakov:

kakor lani. bo tudi letos sledil kurzus umeitnostno
zgodovinskih skie. ki jih bo pisal urednik v ob-
liki poljudnega tecaja:

napovemo tudi lahko serijo ¢lankov o zdravstvu in
prakti¢ni higijeni, ki bodo nazorno ilustrirani;

zagotovljenil imamo tudi ve¢ ilustriranih ¢lankov iz mla-
dinske ])Nlh(}loglje in pedagogike v obliki zanimivih kram-
ljanj in aper¢ujev o psihi otroka:

posebno pozornost bomo posvetili domu in tako lahko
napovemo. da bo vsaka Stevilka >llustracijec prinesla
bogato ilusiriran sestavek o poedinih vprasanjih iz
gospodinjstva, hranoslovjaindomadce kul-
ture, sploh ¢lanke. ki bodo posebno privlacevali
slovensko Zeno - gospodinjo, gostiteljico. vrinarico. ve-



ziljo itd.: posebno vrsto bodo tvorili spisi o ekspedi-
cijah, tujih narodih indeZelah ter ilustri-
rani potopisi domac¢ih avtorjev., med prvimi
izide ¢lanek o Gréiji in Atenah.

Mimo tega in drugega bomo pa Se nadalje prinasali ilustra-
cije in prispevke o gledaliski umetnosti in o
filmu:

Dr. Vladimir Bartol bo pisal o okultnih po-
javih, nas Sportni referent je obljubil zgodovinski
pregled Sporta in v prvi Stevilki izide zimski Sport:
Boris Orel nam je zagotovil vrsto ¢lankov o najraz-
licnejSih in najzanimivejSih stvareh, malenkostih, ki jih
sicer ne upostevamo, med drugim majhen esej o cirkusu itd.:
kdaj pa kdaj bomo objavili Sahovsko rubriko in
naravno je. da bomo zasledovali kot doslej tudi razvoj
in izhajanje slovenske knjige.

Kot doslej. bo tudi v naslednjem letu »Ilustracija« imela
grafoloski koticek in kot za fotoamaterje.
v razdobjih bomo objavljali koti¢ek nasSedece. prav
tako bomo tudi v bodo¢e porocali o glavnih novostih
mode za dame kot za gospode.

Bodoci leinik »Ilustracije« bo prinasal prevod ro-
mana. ki bo vreden branja, gojil bo pa tudi originalno

Podpisani(a)
stanujoc(a)

zadnja posta:
narocam mesecno revijo »ILUSTRACI [ A« za leto 1931.

Narocnino: Din 100— za celo leto.
55— » pol leta,
» 28— » Ccelrt lela

posljem takoj po prejemu poloznice
nakazujem istocasno po m]r;?fm'(.-i (nakaznici).

Posljite mi tudi i‘ompferm' letnik >ILUSTRACIJE< 1930
(nevezan letnik za Din 100'—, vezan s po$tnino vred za Din 152'—),
kateri znesek poravnam po prejemu poloznice (sem Vam istocasno
nakazal ).

Lastnoroéni podpis:

Neprimierno értajte



slovensko prozo v obliki krajsih novel nasih
domac¢ih pisateljev. ki so vsi obljubili sodelovanje
Se v naprej; prav tako bomo objavljali tudi originalna
dela nasih likovnihumetnikov inrisarjev-
ilustratorjev, v cemer je »llustracija« ze doslej
vrsila odli¢no kulturno delo.

Urednisivo bo storilo vse, da bodo c¢italei »llustracije« z
listom zadovoljni, prav tako bo tehni¢na oprema lista naj-
boljSe od najboljSega. Uprava in uredniitvo Zelita le, da
se krog naro¢nikov poveca in list spopolni do one meje, do
katere ga je spopolniti mogoce.

Urednistvo »llustracije« prevzame z novim letom Dr.
Rajko LozZzar.

»llustracijac stane: celoletno 100 Din. polletno 55 Din,
posamezne Stevilke po 10 Din.

Za novo leto prejmejo naro¢niki lista s prvo §tevilko novega
letnika koledar.

Konzorcij, uprava in urednistvo
revije »llustracijac«

Pokazite ta list in »Ilustracijo< spojim znancem in prijateljem!

Pisite nam, kaj Vam o listu ne ugaja!
Vsem naroénikom in Ccitateljem — srecéno novo leto 19311

DOPISNICA

Upravi

»Ilusfracije«

Ljubljana

Kopifarjeva ul. 6

Posljite »Hustracijo« na nasledn je naslove:
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